
ΟΙ ΤΡΕΙΣ Μ ΙΚΡΟΙ  Σ Ω Μ Α Τ Ο Φ Υ Λ Α Κ Ε Σ
[Συνέχει« χ«'ι τέλβ(' ?ίε σελ. 145.]

ΙΙώς νά την θεραπευτή τήν μητέρα του I Τούτο Καθ' ό3σν ό Μοντανής ήρώτησε τόν Μάριον:
¿«κέπτετο ό Μάριο; άπό χθες- καί είχεν «υ'ρη τό — Δέν θά μας είπης τώρα, Μ«ριτ, δεατί έπερί-
φάρμαμον ό φιλόστοργος υίός. μενες ώς αύτήν^τήν ώραν;

Παρετήρησε πάλιν τό ώρολέγιον του κωδωνοστα- — Μάλιστα, βπεκρίθη c Μάριος, επεριμενα να ση* 
«ίου, καί οί δεΤκται εδείκνυον ακριβώς τήν 4·πν ώραν. ράνουν «2 τέσσαρες.

— Καιρός 1 είπε πρός τούς φίλους του μέ άλλό- —  Κ αί διατί τάχα; ήρώτησεν ό Δουμποδάνος, ό
χοτον φωνήν. Εμπρός ! οποίος δεν ήδύνατο νά μαντεύση τήν αιτίαν.

Καί οί τέσσαρες φίλο: ¿ξεκίνησαν. —  Διότι αυτήν τήν ώραν πάντοτε ¿σχολούσα, εις
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τ ά ; τέσσαρας, καί ή μητέρα μου μ,' έπερίμενεν είξ 
τόν κήπόν μ α ; κοντά ί ί ;  τήν τιορτούλα.

—  Kai τώρ« «κόμη το λάμνει τακτικά, είπεν ή 
μικρά Λουκία.

Διά và φθάσωσίν εις τήν οικίαν του Μαρίου, την 
όποιαν αύτός, ώς ένΟυμεϊσθε, είχε παραστήση 8 «  ήτο 
πύργο; μεγαλοπρεπής, Ιπρεπβ và καταβοϋν μικρόν 
οδόν κατωφερή. Ε ις το άκρον ήτο ή οδός τοδ σχο
λείου, ή οποία διήοχετο όπισθεν τοδ κήπου.

Οί φίλοι του Μάριου βλέποντες τήν συγκίνησιν 
του φίλου των, συνεκινήθησαν καί αυτοί, καθώς καί 
ή μικρά Λουκία. Τόσον είχον συγκινηθή, ώστε χω* 
ρίς να θέλουν έβάδιζον ακροποδητί, δηλαδή σιγά σιγά 
με τάς ακρας των ποδώντων.

Τώρα πλέον ¿μαντέυσαν' τό σχέδιον τοδ Μαρίου, τό 
όποΤον καί σεις βέβαια θά το ¿μαντεύσατε, μικραί μου 
και μεγάλαι άναγνώστριαι, καί μικροί μου καί μεγά
λο ι άναγνώσται.

Αίφνης, έν ψ  έβάδιζον τά τίσσαρα παιδία, ¿στάθη 
ό Μάριος καί ειπε:

—  Σταθήτε σείς έδώ , αγαπητοί μου, διότι πρέ · 
πει νά υπάγω μόνος μου. Καί ή φωνή του έτρεμε? 
άπό τήν πολ'λήν συγκίνησιν.

Οί φίλοι του καί ή Λουκία έστάθησαν.
Τότε δ Μάριος Καπάνης ¿προχώρησε μόνο; του 

μέ το συνηθισμένο? βήμά του, καί έβάδιζεν εϊς τήν 
στενήν οδόν, ή οποία ήτο έρημος, καί ¿ψιθύριζε τ'ο 
άσμα το οποίον προ ολίγου είχεν άκούση από τό 
στόμα τ ή ; Λουκίας.

Κ Σ Τ '
Μ η τ ρ ι κ ή  Λ Α Χ Τ Α Ρ Α

Ή  κυρία Καπάνη, ή αξιόλογος μήτηρ’τοδ Μαρίου, 
είχε καταόή εις τον κήπον καί έκάθητο ώς νά έπε- 
ρίμενε κάτι τ ι καλόν. Κ αί αυτή δέν είξευρε τί την 
παρεκίνει νά καταβαίνη τακτικά τήν ώραν κατά τήν 
όποιαν δ Μάριός της Ιπανήρχετο άλλοτε εκ τοδ σχο
λείου. Έστήριζε τήν χεΤράτης επί μικρού τραπε
ζίου, καί έκάθητο συλλογισμένη.

Τό ωρολόγια; της Μητροπόλεως έσήμαινε τάς 
τέσσαρας.

Ή  φιλόστοργος μήτηρ ¿κίνησε τήν κεφαλήν της 
κα ί έψιθύρισεν;

—  "Αχ 1 αυτήν τήν ώραν άλλοτε ήρχετο από τό 
σχολεΤον δ Μάριός μου. ΙΙοϋ νά είνε τώρα τό καλό 
μου τό παιδί !

Καί ¿στέναξε καί ¿δάκρυσε.
Αίφνης ακούεται βήμα βιαστικόν Ιξω εις τήν μι- 

κράν όδόν.
Ή  μήτηρ τοδ Μαρίου άνεσκίρτηοε, διότι είξευρε 

πολύ καλά ότι αυτήν τήν ώραν ψυχή δέν διέύαινέ 
ποτε άπ’ έκεΤ.

—  Ποιος νά είνε ; είπε καθ’ ¿αυτήν.

Ά λ λ ’ ιδού ψωνή ηχηρά ψ / i m  εις την ακοήν |
τη ς .  ̂ ;

Ή  δυστυχής μήτηρ τα εχασε, καί τρέμουσα ,.
άνεφώνησεν: J

—- Αΰτή ή φωνή ! Μου φαίνεται σαν τήν φωνήν , .
. . .  M à δέν είνε δυνατόν. . .  και όμως. . .  Αΰτή ή *
φωνή ! "Ονείρον Οά είνε ! ’Α λλά  π ά λ ιν . . .  π ώ ; ; 
πω ς να είιρεθη έδώ ό υιός μου !

Καί Ικαμε νά. σηκωθη, άλλα πάλιν ¿κάθισε καί 
έσφάλησε τούς οφθαλμούς τ η ; διά νά συλλογισθή 
καλλίτερα που εϋρίσκεται, εάν είνε έξυπνος ή κοι
μάται, έάν είνε μέ τον νοδν της ή μήπως παρεφρό- >
νησε.

Τότε ¿φάνη είς αΰιήν ότι ήκουσε κρότον είς τήν 
μικρόν θύραν, ή όποία ήτο όπισθέν της, καί 8τι κά- |
ποιος ήνοιξε τήν πορτουλαν.

Κ αί εν ω  είχεν ακόμη κλειστούς τούς οφθαλμούς, j
αίφνης ήσθάνθη είς' τόν τράχηλόν της δύο μικρούς 
βραχίονας, οί όποΤοι ήθελον νά την έναγκαλιοθούν, 
καί ταύτοχρόνως ήκούσθη φωνή γνωστότατη, φωνή 
γλυκεία, φωνή αγαπητή, φωνή τρεμουσα, καί είπε μέ 
πολλήν συγκίνησιν καί αγάπην:

—  Καλημέρα, μητερίτσα μου !
Ή  μήτηρ τοδ Μαρίου ¿κιτρίνισε, καθώς ήκουσε 

τήν γλυκυτάτην ¿κείνην φωνήν και ή-Οάνθη τήν θω
πείαν του «αιδίου, τό όποιον έκάθητο γονατιστόν 
σχεδόν εμπρός της, διά' νά πέσουν εις τό πρίσωπόν I
του τά μητρικά βλέμματά της όταν άνοίςη τούς ό- ! 
φθαλμούς της.

Α ί χεϊρές της Ιτρεμον, καί αΰτή έτρεμε καί ¿θώ
πευε τό πρόσωπέν του, ώς να ήθελε νά βεδαιώθή καί 
νά τον άναζαλύψη αν είνε πράγματι ¿κείνο; τόν .
όποιον έπόθει.

Αίφνης άνεφώνησε:
—  Μάριε. . .  παιδί μου. . .  σύ είσαι ; “Η μή είνε [

όίνειφον;.. .  Μάριέ μ ο υ . . ,  ομίλησε, ομίλησε μου... '
δέν ανοίγω τά μάτια μου πριν ακούσω· τήν φωνήν ;
σου . . .  φοδοδμαι, πολύ φοβούμαι, Μάριέ μου, μήπως I
γελασθδ !

Καί ό Μάριος άπεκρίθη:
—r ’Εγώ είμαι ! . . .  Ιγώ  ! ό μικρός σας Μάριος...

Μή φοβηθήτε, μητερίισα μου, καί ανοίξετε τά μάτια 
σας ! άνοίξειέ τα !

Έμειδιασεν ή κυρία Καπάνη καί χαρά άρρητος 
Ιλαμψεν είς τό πρόσωπόντης. Έ πίστευε τώρα, δίν 
¿φοβείτο πλ ίον ! ΠΙτο βεβαία ή φιλόστοργος μήτηρ 
οτι δέν έβλεπεν δνειρον !

’Ανοίγει τούς οφθαλμού; της καί βλέπει τόν ήγα- !·
πημένον υιόν της' τόν βλέπει, τόν βλέπει καί δέν ■
τον χορταίνει !

Τίποτε δέν τον ήρώτησεν άλλα καί δέν είχε χρείαν 
να τον ερώτηση. Διότι τί την. εμελε να μάθη πώς |
ήλθεν ό Μάριος ; Ε ιχε τόν υιόν της τον αγαπητόν
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ί ί ;  -ta πλευράν της ; ΤοΟιο κα ί μόνον την Ιφθανε.
Τ !  ά λ λ ο  ή θ ε λ ε  ;

Ά λ λ α  αν δέν την εμελε φ  μητέρα, εμελεν ομω;
του;· άλλους οικείους.
. Αίφνης όπισθεν τοδ Μαρίου καί της μητρόςτου 

ήκούσθη φωνή αρρενωπή καί ζωηρά. Ή  φωνή αδτη 
¿φανέρωνε καί θαυμασμόν και συγκίνησιν καί έπ ί- 
πληξιν καί είπε :

_  Πώς εΰρέθη εδώ ό υ ίίς  μου Μάριος Καπά
νη·:; Μέ τίνος άδειαν ήλθε καί με τ ί έξοδα ; Είμαι 
πολύ περίεργο; νά το μάθωΐ

— Ό . Μάριος ώ ς ήκουσε τάς πρώτα; λέξεις τοδ 
πατρό; του έκινήθη νά βιφθη είς τόν τράχηλόν του, 
άλλα οί ύστεροι δμω; λόγοι τον έκαμαν νά  παγώοτ) 
καί τον άνεχαίτισαν. Ωστε μόλις έπρόφθασε νά ψι- 
θορίση :

— Πατέρα," σταθήτε σας παρακαλώ, τώρα αμέ
σως θά σας είπω —

Ά λ λ ’ επειδή έ'νεκα τής πολλής συγκινήσεως 
Ϊέν ήδυνήθη νά ' «ποτελειώση τήν φρασιν του, 
ό πατήρ του έπανέλαβε μέ περισσοτέραν αυστη
ρότητα:
. — Θά Ικαμες κανέν ανδραγάθημα, λογιώ ιατε!... 

β ά  έφυγες βέβαια κρυφά άπό τό Λύκειον ! . . .  "Αχ ! 
δυστυχία μου ! Αύτά έπερίμενα από τόν Μάριον 
μο υ ; . . . ,

— Μά, πατέρα μου, σας βεβαιώ οτι απατασΟε ! 
«νεφώνησεν ό Μάριος, πεπεισμένο; περί τής άθωό- 
τητός το υ ..

— Μέ βέβαιοί; ! . . .  . I ;  με βέβαιοί; ! . . .  είπεν ό 
κύριος Κάπάνης, με φωνήν ήσυχωτέραν, διότι ήρ- 
χιζε νά πείθεται οτι ό υιός του ίσως ητο άθίρος. 
Ά λλα τις μ’ έγγυαται δτι δέν με άπατας; τίς θά 
μέ το άπσδείξη ; . . .  I ;

— /Ημείς, κύριε, είπεν ό Μοντανής προβάλλων 
είς τό μέσον καί έγων έκ  δεξιών καί ε ς  εύωνύμων 
τόν Δουμποδάνον καί τον Σαιζάνην. "Οπισθεν δέ 
αυτών ήτο χωμένη καί ή μικρά Λουκία, ή όποία 
είχεν άκολουθήση τόν αγαπητόν έξάδελφόν της καί 
τούς τρείς φίλους του.
- Ό  κύριος Καπάνης έξεπλάγη διά τήν αϊφνίΐιαν 
εμφάνισιν των τριών παιδιών' εστράφη .λοιπόν πρός 
αύτά καί είπε μέ τρόπον άπότομον :

— Σείς; και ποίοι είσθε του λόγου σας, παρακα
λώ ; . . .

Καί οί τρεις φίλοι απεκαλΰφθησαν μετά χολλοϋ 
σεβασμού.

Ό Μοντανής προχωρεί πρός τόν κύριον Καπάνην 
καί λέγει :

— Μάς συγχωρείτε πρώτον, κύριε, διότι Ιστε- 
κόμεθα έξω καί «κρυφακούαμε», Σάς βεβαιώ οτι 
ποτέ δεν έφανταζόμεθα οτι 0ά ύποπτεύσετε τόν Μά
ριον. Είνε λοιπόν καθήκόν μας νά σας διαφω-

τίσωμεν ήμ-ΐς τ ί  τρέχ^, καί να διαλύτωμεν τάς
υποψίας σας

—  Μ ά ποίοι είσθε του λόγου σ«ς άνεφωνησεν 
ό κύριος Καπάνης όγανακτών, Ποίοι ε ισθε; Δέν 
μου λέτε νά μάθω καί ε γ ώ ;

Οί μαθηται βλέποντες τήν άγανάκτησιν καί τήν 
οργήν τοδ κυρίου Καπάνη ήτοιμάσθησαν νά άναχω- 
ρήσωσιν. Ά λ λ α  ό Μάριος δέν είμπόρεσε νά. κρα- 
τηθή περιπλέον, ώρμησε λοιπόν πρός τδν πατέρα 
το», ήρπασε τήν χείρά του διά τής βίας καί άνε
φώνησε δακρύων:

—  Πατέρα, αύτός όπου σας όμιλ.εί εινε δ Γεώρ
γ ιο ; Μ οντανής!

—  Ό  Γεώργιος Μοντανής ! έπανέλαθον ταύτο
χρόνως δ κύριος Καπάνης καί ή κυρία Καπάνη μετά 
μεγάλη ; απορίας και συγκινήσεως. Ό  Γεώργιος 
Μοντανής ε ίν ε !

—  Μάλιστα, είπεν ό Μάριο; σιγά πρός τόν πα
τέρα του, μάλιστα αυτός είνε, καί είξεΰρετε τ ί του 
χρεωστώ ε γ ώ ! . . .  "Επειτα ειπε δυνατά : «Ο ί δύο 
φίλοι του, οί όποίοί τον συνοδεύουν, είνε καί ίδικοί μου 
φίλοι, ιδού ό Παΰλος Σαιζάνης, ιδού ό Λεωνίδας 
Δουμποδάνος. Π ολλάκις σας Ιγραψα περί τύν τριών 
τούτων φίλων μου.

Ό  Μάριος Ιλεγεν αλήθειαν, καί δ κύριος Κα
πάνης καί ή κυρία Καπάνη ¿γνώριζον κάλλιστα τούς 
φίλους τοδ υίόδ των/καί είχον γνώσίν τής γενναίας 
πράξεως τοδ Γεωργίου Μοντανή, άνευ τοδ οποίου 
δέν θά εβλεπον τόν υιόν τω ν .

Ό  κύριο; Καπάνης ¿γύρισε καί είδε τήν γυναίκα 
του καί ευθύς ¿προχώρησε πρός τόν Μοντανήν, έ 
λαβε καί τάς δύο χείράς του καί χωρίς νά είπη 
λέξ ιν , τάς-εθλιψε τόσον δυνατά, ώστε ό Μοντανής 
Ινόησε τήν σημασίαν.

Έ π ε ιτα  έθλιψε τάς χείρας καί 'τοδ Σαιζάνη 
καί τοδ Δουμποδάνου κσί έτσίμπησεν ¿λαφρά τήν 
ροδίνην παρειάν τής μικρας Λουκίας, τήν όποιαν 
διέκρινεν όπισθεν των μαθητών, καί της είπε : «Κ α 
τεργάρα».

Ή  κυρία Καπάνη ήσπάσθη καί τούς τρείς σ»μ- 
μαθητάς, άλλα τόν Γεώργιον Μοντανήν μέ πολύ 
περισσοτέραν αγάπην καί συγκίνησιν. Καί εϊξεύρο- 
μεν τήν αιτίαν.

Ε πίλ ο γο ς

Φυσικά οί τέσσαρες μικροί περιηγηται εδιηγήθη- 
σαν τήν έσπέραν, μετά τό όρεκτικώτατον δείπνον, 
τόν σκοπόν τοδ ταξειδίου των καί τάς διαφόρους π ι-  
ριπετείας των.

Ό  κύριος Καπάνης καί ή κυρία Καπάνη δέν ή- 
πόρησκν διά τήν ελευθερίαν τήν οποίαν είχον τά 
τέσσαρα παιδί* νά ταξειδεύωσι μόνα των. Δέν ή π δ -. 
ρησαν, διότι ό Μοντανής είχεν εΤπη είς αυτούς περί
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του γέρεντος Ματθαίου, οτι· τους παρηκολούθει κρυ
φά, κατά το διάστημα του τοξειδίου των κ«ι ' sîy_s
τον νοΰν του νά μή πάθωσι τίποτε.

Ή  ittipcr. ολη T.ap7f/,f)£'t Ι ί  -χαρά. και άγαλλιά- 
σει, και πάντες έκοφ.ήΟηβαν λαμπρότατα.

Τήν έ-ιουσαν ήμεραν άλλη πάλιν χαρά απροσ
δόκητο; ! · '.

Πρωί πρωί νά σου καί έρχεται ό Οεϊος του Μον- 
ταν/} μέ τον γέροντα Ματθαίον, οί γινεΓς τοΰ Σαι- 
ζάνη καί όί γονείς του Δουμποδάνου. ΦανταοΟήτε 
τήν χαράν των !

’Α λλά  πώς ¿ξεφύτρωσαν δια .μ ια ; καί τα εξ ε
κείνα αγαπητά πρόσωπα ;

Ό  κύριος Μοντανή;, é θείος τοΰ Γεωργίου, είχε 
παραγγείλη εις τόν γέροντα MatQaïov và προσκα- 
λέοη τον κύριον Σαιζάνην καί τήν κυρίαν του, καί τον 
κύριον Δουμποδάνον μετά της κυρίας του νά συναν
τηθούν εις το αύτ'ο μέρος 'όπου τους'έπερίμενεν ό 
κύριος Μοντανής, καί άπ’ Ικέΐ ¿ξεκίνησαν καί οί έξ  ' 
διά τήν πατρίδα τοΰ Μάριου νά άσπαοΟώσι t à  τέκνα 
τω ν : έξαφνα έξαφνα.

' Ό  κύριος Καπάνής και ή κυρία Καπάνη έχάρη-. 
σαν πολυ δια την έπίσκεψιν ταύτην καί τους πάρε· 
κάλεσαν νά μείνωσιν όλίγας ήμέρας προς κοινήν χα- 
ραν καί των γονέων καί των τέκνων.

. Παρά τοΰ γέροντος Ματθαίου Ιμαθον οτι ό κλέ
π τη ς—  ό περίφημος κλέπτης του Μάριου—· ήτο . 
καλά  φυλαγμένος εις τήν φυλακήν, και δεν ήτο φό
βος νά φύγη, οπως τήν « λ λη ν  φοράν’ ότι οί Ιργάται 
εκείνοι οί όποιοι διώρΟωνον τήν οδόν, έφαγαν πρόστι- 
μον καί τιμωρίαν ύπό τοΰ προϊσταμένου των· οτι ή 
γραία μήτηρ τοΰ Μάρκου και ή μικρούλα Κούλα 
ήσαν êv ασφαλεία’ ότι ό κΰρ Λιγουλάκης είχε διορ- 
θωθή καί είχεν άφήση, όριστικώς πλέον το κραοάκι.

• Ό  πατήρ τοΰ Μαρίου έθαύμαζε βλέπων δτι συνέ- 
βησαν ε ί ;  τον υίάν του τόσα καί τόσα παράδοξα πράγ
ματα. Κ αί μέ πατρικήν χαράν ¿τράβηξε το αυτί τού 
Μαρίου καί έψιθύρισεν:

-— ’Ά ιν τ ε , μικρέ παλλήκαρα μου !· Π ώς φαίνεσαι 
πω ς είσαι πατριώτης τοΰ Ά ρτανιάν !

Καθώς ήκουσαν τό όνομα τοΰτο ό Μοντανής, ό 
Σαιζάνης καί ό Δουμποδάνος έκύτταξαν άλλήλους 
και εμειϊίασαν οί τρεϊς μικροί σωματοφύλακες, χω
ρίς, νά καταλάβουν οί γονείς τήν αιτίαν τοΰ μειδιά
ματος-

Μ ετ όλίγας ήμέρας ανεχωρησαν οί φιλοξενούμε
νοι - καί μετεβησαν έκαστος είς τήν κατοικίαν του. 
"Εμεινε 3έ μόνις ό Μάριος μετά των γονέων του, 
καί διήλθεν εν χαρα καί ευθυμία τό διάστημα των 
διακοπών. Δεν παρήρχετο δέ ήμέρα χωρίς νά ενθυ- 
μηθώσι τον άξιόλογον φίλον Μοντανήν καί τον γεν- 
ναϊον θεϊόν του, οί όποϊοι'ήσαν ·ή αιτία τής σημερι
νής ευτυχίας των.

Καί μετά τδ τέλος των διακοπών,, οτε ¿πλησίαζε 
πάλιν ή Ιναρξις τώ.ν μαθημάτων τοϋ Λυκείου, έπα- 
νήλθον «άντες οί μαθηταί είς τδ Λύκειον, καί οί τέσ- 
σαρες φίλοι μας καί οί Βρασιλίανοί καί οί Βλάχοι. 
Κατά τήν ύπόσχεσιν δέ τήν όποιαν εδωκαν μεταξύ 
των τήν ώραν τής πυρκαϊας, έπαυσαν αί φιλονικίαι 
των καί αί άντιζηλίαι των, καί ήσαν πλέον φίλοι επι
στήθιοι.

’Ιδιαιτέραν όμως αγάπην καί φιλίαν είχον προς 
άλλήλους οί τρεϊς μικροί Σωματοφύλακες Γεώργιο; 
Μοντανής, Παύλος Σαιζάνης καί Λεωνίδας Δουμ
ποδάνος, καί ό αγαπητός αυτών φίλος Μάριος Κα
πάνης.

Π α ν α γ ι ώ τ η ς  I -  Φ ε ρ μ ι ι ο ς

(Ί,μ »  «4 Ι'«1·.>>,. ΙΟΙ) είΜΙΛΙΟΓ ίΡ.ΒΠΙ

Η  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ  T Q N  Π Α ΙΔ Ω Ν

Η Β Ο Σ Κ Ο Π Ο Υ Λ Α
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Ύ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

Τ ήν γνωρίζετε τή ν  Φ ωφώ, τή ν  μικράν, τή ν  καλήν Φ ωφώ ;
Έ χει πόσας κούκλας, θαρρείτε;  Δύο, τρεις, πέντε) Πάσας εχει, άν το εύρήτε;
Έ χει δώδεκα, κυρίαι μ ο υ ! .
Δώδεκα κούκλας μόνη τη ς ; Μ άλισ τα . Πολύ δίκα ια  είμπορεί κανείς νά είπή διά τήν 

Φωφώ δτι έχει μ εγάλην  οικογένειαν.
Πρώτα πρώ τα  έχει τή ν  Μ ελαχροινήν, τή ν  Ξανθήν, κα ί τή ν  ΣγουρομαλλοΟσαν. ’Εν

νοείτε δ ιατί έδωκεν αΰτό τδ όνομα είς τή ν  καΟεμίαν.
Έ πε ιτα  έχει τή ν  ΙΙεντάμορφην κα ί τή ν Σερπετήν· κα ί π ά λ ιν  δεν είνε δυσκολον νά  έν- 

νοήσητε δ ια τ ί τά ς  ώνόμασε κ α τ ’ ,̂| 
αύτόν τον τρο'πον.

’Έ πειτα έχει τή ν  Τ ρ ιανταφυλ— I 
λιάν, ή όποία είνε ωσάν τρ ια ντά - . 
φυλλον, τή ν  Καμαροφρίδαν, τή ν 
Γελαστήν, ή όποία φα ίνετα ι έτοι
μη νά γ ε λ $  κάθε ώραν. Τ ήν  Μ ι- 
χρούλαν, χαρ ιτωμένην ωσάν το 
όνομά τη ς . Τ ήν  Σ υμπαθητικήν 
¿νομα καί πράγμα. Τ ήν  Βασιλο
πούλαν, ή όποία έχει βασ ιλ ικά  
προικιά, κα ί τή ν  Βοσκοπούλαν, 
ή  όποία είνε ένδεδυμένη ωσάν 
χωριατοπούλα.

’Από δλας τά ς  κούκλας τη ς  ή 
Φωφώ δεν ά γα π φ  περισσο'τερον 
οϋτε τή ν  Βασιλοπούλαν, ούτε 
τήν Πεντάμορφην, ούτε τή ν  Σγου- 
ρομαλλοΰσαν, ά λ λά  τή ν  π τω χ ή ν  τή ν  Βοσκοπούλαν, Α ύτήν α γα π ά  περισσότερον άπ ’ δλας-

Κ αί ή ξευρε 'δ ια τ ί; · , '
Διότι ή  Βοσκόπουλα μ ία ν  φοράν έπαθεν εν τρομερόν δυστύχημα.

. Ό  σκύλος Μ ώψ ήθέλησε νά  πα ίςη  μ α ζ ί τη ς. Δέν είνε κακός ό Μ ώψ, ά λ λ ά  κάποτε 
εινε κάπως χονδρός, βάναυσος.

Έ τράβηξε' λοιπόν τόσον δυνατά  τήν Βοσκοπούλαν άπό τό χέρι ώστε τή ς  το έβγαλε· 
ή δυστυχισμένη κούκλα ούτε ά χ ! δεν είπε. Θ ά έκάνατε κα ί σείς τό ίδιον, μικραί μου 
κυρίαι, άν ήσθε εις τή ν  θέσιν τή ς  Βοσκοπούλας; .

Δεν ¿φώναξε διόλου, δ ίν  έκλαυσε σ τα λ ιά  κα ί δταν άκόμη ή μητέρα τή ς Φ ωφώς τη ς  έρρα- 
ψε τον βραχίονα ίκ ε ί υψηλά  ’ς τον ώμον μέ μ ίαν χονδρήν βελόνην κα ί μέ χονδρήν κλω στήν .

Ή  Φωφώ δέν ¿πίστευε νά  εύρη τόσον υπομονητικήν τή ν  Βοσκοπούλαν τή ς  έκαμε 
μεγάλην έντύπω σ ιν  ή γενναιότης τη ς . Α ύτή  είνε τόσον δ ε ιλή ! Μόλις κεντηθή ολίγον . 
είς τό δακτυλάκι τη ς, τό μανθάνουν όλοι είς τό -σ π ίτ ι, διότι βάζει τά ς  φωνάς.

Άπό τότε ά γα π φ  άκόμη περισσότερον τή ν  Βοσκοπούλαν, κα ί τη ν  έχει μ α ζ ί τη ς  είς τό 
κρεβατάκι της· Κάθε βράδυ ή Φ ωφώ τη ν  παίρνει α γκ α λ ιά  κα ί κο ιμάται.
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ς βγνωρίσατε, μικροί μου ytXct, τήν Δτσποι- 
νίδα Κομψευομένην καί τον Κύριον Άκατάστατον- 
οχωςδήποτε lav  δέν τους εγνωρίσατε προσωχικως, 
θα ηχούσατε νά γίνεται λόγος δι’ αυτούς.

Η  Δεσποινίς Κομψευομένη ώνομάσθη κατ’ αυτόν 
τον τρόπον εξ αιτίας τής μεγάλης φροντίδος τήν 
οποίαν Ιλάμδανε διά τήν ενδυμασίαν της' εξώοιυεν 
ώρας ολοκλήρους προς στολισμόν της, καί όταν έπή- 
γαινεν εις τάς επισκέψεις ή τάς συναναστροφάς ώ- 
μοϊαζεν εντελώς με καινουργή κούκλαν. “Ολα ήσαν 
έπιτετηδευμένα επάνω της. Έ μελέτα  άπό πρωτήτερα 
τάς χειρονομίας τάς οποίας έμελλε νά κάμη καί τάς 
στάσεις τάς ίκοίας έμελλε νά λά ίη  καί του; λόγους 
τούς οποίους έμελλε νά είίπη. ΙΙροέβλεπε τάς ερω
τήσεις τάς όποίας ήτο δυνατόν νά τη αποτείνουν 
καί χροητοίμαζε τάς απαντήσεις. Έ ν  ένί λόγοι ή 
συμπεριφορά τής κόρης εκείνης ήτο κανονική καί 
μονότονος καί δποιός την είχεν ίδε'ί μίαν φοράν έγνώ- 
ριζεν Ιχ προτέρων τ ι έμελλε νά είχη καί τ ί έμελλε 
νά κάμη.

Εννοείτε, μικροί μου φίλοι, ότι δίν θέλω νά κα
τηγορήσω τήν Δεσποινίδα Κομψευομένην οτι είχε τά- 
ξ ιν - τάξις είνε μέγα προτέρημα, μεγάλον προσόν 
άλλά  καί εις τούτο, όπως καί ε ί ; όλα ταλλα. πρέπει 
ν ’ άποφεύγωμεν τήνόπερβολήν. Τά καλλίτερα πράγ
ματα, όταν κάμνωμεν κατάχρησιν αυτών, δύνανται 
νά γίνουν δυσάρεστα. Τούτο δ’ ακριβώς συνέβαινεν 
εις τήν Δεσποινίδα Κομψευομένην.

Τήν πρώτην φοράν κατά τήν όποιαν την συνήντα 
τις.έμενε κατευχαριστημένος, διότι την έβλεπεν έν- 
δεδυμένην μέ τόσην καλαισθησίαν καί επιμέλειαν, 
έχουσαν μετρημένα καί τά λόγιά της καί τάς πρά
ξεις της. Α λλά  τήν δευτέραν φοράν την εϋρισκεν 
εις ολ* άπαράλλακτην προς τον ίδιον εαυτόν της 
και έλυπεϊτο διότι δεν είίριοκεν εις αυτήν όλίγην 
αφέλειαν ή οποία αποτελεί τό θέλγητρον τής παι
δικής ηλικ ίας. Ά λ λ ά  μεγαλειτέραν ιδίως έντύπω- 
σιν έκαμνεν ή ύπερβολική φιλαρέσκεια τής Δεσποινί- 
δο; Κομψευομένη; συγκρινομένη μέ τήν πρωτοφανή 
αταξίαν τού Κυρίου Άκαταστάτου, τού αδελφού της.

Ε ινε αδύνατον νά φανταοθη τις αδελφόν καί α 
δελφήν τόσον άνφμοίους όσον τά δυο έκεΤνα παιδία,

Ό  Κύριος ’Ακατάστατος Ιφόρει δ,τι λάχη καί 
οπως λάχη. Τά υποδήματά του ποτέ δέν ήσαν Ζαλι
σμένα, ή εάν τα ΰάλιζεν ό υπηρέτης, δεν Ιλαμπον 
αρκετήν ώραν' διότι το πρώτον πράγμα το όποΤον Ικα- 
μνεν ό Κύριος ’Ακατάστατος ήτο νά πατή εις τήν 
λάσπην καί νά π α τη  τό εν του πόδι επί τού άλλου.

Το γελέχον του ποτέ δέν ήτο εντελώς κομοω- 
μένον, τό πανταλόνι του επιπτεν επάνω είς τά ύπο-

δήματά του, καί μεταξύ του γελέκου καί τού παν
ταλονιού έφαίνετο τό ΰποκάμισον όχι καθαρόν. Τον 
λαιμοδέτην τον έδενε πότε επάνω πότε κάτω άπο 
τον λαιμόν του —  τω ήτο εντελώς «διάφορον—  ά
φηνε δέ νά κυματίζουν κατ’ αρέσκειαν τά δύο του ά
κρα τά δποΤα συχνά ήσαν καταξέσχιομένα.

"Ors μετέβαινεν εις καμ.μίαν έπίσκεψιν, ώμοίαζεν 
αρκετά, με τό φοδισμένον πρόσωπόν του 'κ α ί τά εις 
αταξίαν ευρισκόμενα ενδύματα του, πρός τούς δυ
στυχείς εκείνους καταδικασμένους ε ί ;  θανατον, τούς 
όποιους άλλοτε έπήγαιναν εις τήν αγχόνην σϋροντες 
από τον λαιμόν μ ! τόσχοινίον.

Εννοείτε βέβαια ποίαν έντόπωσιν Ιπροξένουν ή 
Δεσποινίς Κομψευομένη καί ό Κ ύριος’Ακατάστατος 
όταν είσήρχοντο ε ί ;  τήν ίδιαν αίθουσαν. Ή  Δε
σποινίς Κομψευομένη ήτο ευτυχής.κα ί υπερήφανος . 
διά τήν έντύπωσιν τήν οποίαν παρήγε και τήν !κ- 
πληξιν τήν οποίαν έπροξένει ή Ιπιφύλαξίς της καί 
ό άμεμπτος στολισμός της. Ό  Κύριο; Άκατάστχτος 
δεν έφρόντιζε · διόλου διά τούς γέλωτας καί τούς 
ψιθυρισμούς τούς οποίου; ήκουε τριγύρω του.

Τον περασμενον χειμώνα ή Δεσποινίς Κομψ-υο- 
μένη καί ό Κύριος ’Ακατάστατος ήσαν προσκεκλη
μένοι είς μεγάλον χορόν παιδιών. Φαντάζεσβ- 
πλέον τήν ανησυχίαν .τής Δεσποίνίδος Κομψευομένης, 
ή όποια πρό δέκα πέντε ημερών είχε κάμει άνω 
κάτω δλα τά έρμάριά τ η ; , διά νά εόρη τήν έσθήτα 
τήν όποιαν έμελλε νά «ορέση τήν επίσημον εκείνην 
ημέραν. Ά πό  τό πρωί' έω ς τό εσπέρας είς αυτήν 
είχε τον νο3ν της καί τήν νύκτα περί αυτής ώνει- 
ρεύετο. "Οταν λοιπόν ήλθεν ή επίσημος στιγμή, ■
έκλείσθη εις τό μικρόν της δωμάτιον, εμπρός εις \
τόν καθρέπτην του Ιρμαρίου της μέ τόν οποίον συν- 1
ωμίλησεν άρκετάς ώρας. Ποτέ δέν είχε δείξει τόσην j
οιλαρίσκειαν όσην τότε, τό δε θαύμα είνε οτι κα- ί
τώρθωσε να ενδύση καί τόν αδελφόν τη : οπως χρέπει.

Ό  Κύριο; ’Ακατάστατος, μετά πολλούς δισταγ
μούς άπεφάσισε νά ύαλίση τά υποδήματά του, άλλ’ 
έπραξε τούτο μέ τόσην άνεπιτηδειότητα ώστε μετά 
τό ύάλισμα περισσοτέραν βχφήν είχον τά  μανίκια 
του καί τό εμπρός τού ύποκαμ.ίσου παρά τά ύπο- ' 
δήματα. Προσέτι δέ επειδή είχεν ιδρώσει άπό τήν 
άσχολίαν αυτήν, είς τήν οποίαν ήτο ολίγον συνετι
σμένος, καί έσκουπίσθη πολλάκις μέ τάς χιίράς tou, 
τό πρόσωπόν του είχε πολλά μαύρα σημάδια.

Ή  Δεσποινίς Κομψευομένη τής οποίας ολη ή 
προσοχή ήτο έστραμμένη προς τόν Ιαυτόν της, δέν 
είδε τήν γελοίαν κατάστασιν είς τήν. οποίαν ή »  ό 
αδελφός της καί το ένόησε μόνον τήν στιγμήν κατά 
τήν οποίαν Ιμβήκαν είς τήν αίθουσαν; δτε ό χορός
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είχ-ν ήδη προ πολλοί» άρχίσίΐ, λρατούμ-ο'ίοι άπο τήν
χεΐρκ.

. 'II κόρη Ικείνη, ή αλύγιστος καί ωσάν κολλαρι- 
. βμένη, πλησίον τού παιδιού εκείνου, μέ τα Ιμπερδευ- 
μένα μαλλιά καί τά ακατάστατα ενδύματα απετέλο/ν 
πιριεργότατον θέαμα- δλα τά παιδία, τά όποία ήσαν 
εκεί, έπεοίχαιξαν τόν αδελφόν καί τήν αδελφήν, δι- 
κχίως μεν ά λ λ ’ άσπλάγχνως. Είπαν «ΐς τόν Κύριον 
Άκατάστατον οτι ήθέλησε νά μεταμφιεσθή εις κα- 
πνοδοχοκαθαριοτήν, κχίάφήκαν εντελώ ς παρημελημί- 
νην τήν Δεσποινίδα Κομψευομένην 3ιά νά μή κατα
στρέψουν, τη έλεγον, τήν θελκτικήν αρμονίαν τής έν- 

• δυμασίας της- ό αδελφός καί ή αδελφή Ιγειναν γ ε 
λοιωδέστατοι, δεν έχόρευσαν διόλου, ίστενοχωρήθη- 

■ σαν φρικτά είς τον χορόν εκείνον.
"Οτε έπεστρεψαν ε ί; τήν οικίαν των έμέμφοντο ό 

ε!ς τόν «λλον οτι Ιγεινεν αιτία νά τους περιπαίξουν. 
’Α λλ ’ άφ’ ού Ισκεφθησαν καλώς και ενοησεν ό κα
θείς τό ελάττωμά του, έμειναν σύμφωνοι και οί δύο 
εί; τό οτι ή μέν Δεσποινίς Κομψευομενη εκοπιασε 
πολύ διά να όμοιάση μ ! κούκλαν καί οτι ό Κύριος 
’Ακατάστατος ήδύνατο νά έχη περισσοτέραν βαφήν 
εις τά υποδήματά του καί όλιγωτέραν εις το πρόσω
πόν του.

Ά -ο τίλ εσμ α  ταυ παθήματος τούτου καί των σκέ
ψεων αί όποϊκι έπηκολ.ούΟησαν υπήρξε» οτι ή Δεσ-
ποινί; Κομψευομένη μετεχειρίζετο του λοιπού μέρος
τού καιρού της εις τό νά τακτοπβιή τήν άτακτου έν
δυμα σιαν τού αδελφού της καί νά τω εμπνέη, Οσον 
ήτο δυνατόν, τήν αγάπην τή ; τάξεως τήν όποιαν δίν 
ε ίχ ε .

ΚατώρΟωσε λοιπόν ν ’ ,άπαλλαχΟή πρός όφελος 
τοϋ αδελφού της, τής ύ-ερβολής Ινό; προτερήματος, 
ή όποια είς αυτήν μεν εγϊνετο ελάττωμα, έίς τόν 
αδελφόν της δ ! κατώρθωσε νά μετκδύση εν προτέ
ρημα τό οποίον έστερείτο δλω ; διόλου έως τότε. Δη
λαδή με άλλους λόγους, ή Δεσποινίς Κομψευομένη 
Ιδωκεν είς τόν αδελφόν της τήν περισσεύουσαν τά- 
ξ ιν  της —  διότι είχε διά δύο — καί σας βεβαιώ ότι 
τούτο ωφέλησε καί τούς δύο.

Τούτο δε άποδεικνύει, καλοί μου φίλοι, ότι είς 
κάθε πραγμα πρέπει ν ’ άχοφεύγωμεν εξίσου τό πάρα 
πολυ καί τό παραπολύ ολίγον, καί ότι είς όλα υπάρ
χει μέτρον τ ι τό οποίοι πρέπει να έκλέγωμεν- εκ 
τούτου φαίνεται «κόμη οτι ήξευρον πολύ καλα  οί 
αρχαίοι τί έλεγον με τό αξίωμα « Π α ν  μ ε τ ρ ο ν  
ά ρ ι σ τ ο ν . »  '

Φ ι λ ο μ ή λ α

Η ΦΙΛΟΞΕΝΙΑ ΤΟΥ- ΦΕΝΑΧ
[ Ε ν ν έ χ ΐ ΐ α ’ Î 8 i  S e X .  1 5 Î ]

Τό αξίωμα τούτο, τό όποιον έφαίνετο αληθές καί 
τό οποίον οί οκνηροί επικαλούνται χροθόμως, ήτο εν 
τούτοις ψευδές διά τόν Οόζούμ όπως και δι ολους 
τού; όμοιους του. Ή  ευτυχία δέν πηγαίνει εις τους 
ανθρώπους έν φ  κοιμώνται- Stöxi πρέπει νά. έργασθή 
κανείς πολυ καί με ζήλον χρίν την άποχτήση. Ο 
Οόζούμ είχεν ύπό τάς διαταγάς του Ινα νέον, έξυ
πνο-/, τίμιον καί φιλόπονον τόν Δζελαλ-Βέην, 
ανεψιόν τού πασά, ό όποιος ήτο περισσότερον μου- 
τεσαρϊφη; άπό τόν μουτεσαρίφην, διότι έφρόντιζε 
νύκτα καί ημέραν περί τού εΰτυχού; νομού. Είς 
αύτόν, είς τάς ιδέα; του ώφειλεν ή χώρα τήν ευτυ
χίαν της. Ό  Δ ζελάλ-Β έης έκοπίαζε πολύ, έτρωγεν 
ολίγον, εκοιμάτο. ακόμη όλιγώτερον, ητο πάντοτε 
εις κίνησιν μεταδαίνων άπό τό εν μέρος εις το αλλο, 
καί έλάμβανεν όχι μεγάλον μισθόν. Εϊχετήν ατεριο-ί 
μίτον έμπιστοσύνην τού θείου του, ό οποίος μετάξι· 
δύο φαγητών έοφράγιζεν ολα τά έγγραφα χφρίς^νάϊ 
τα άνχγινώσκη- ά λλά  ούτε τιμάς, ούτε 
ρετο ό Δζελάλ-Βέης ήτο τό δεξιό^:ν^Λυτόιθ?ΐτάέτϊί·- 
είχεν όλα τά βάρη χωρίς νά :  ' 'λαί;  ϊ λ α , ί ifê ÿ i
ωφελείας.

έξηπλωμένος έπάνω « ίς  τόν σοφά του, εσταυρωμένους 
Ιχων τούς πόδα; του κάτω  άπό τήν γούναν του, 
επαιζεν ήσύχως τό κομβολόγιόν του- ό χορτολόγος 
Ά ζώ ρ , καθήμενος παρά τούς χόδαςτου, εΤχεν,άρα·:
δειάσει επάνω είς τά μαξιλάρια μερικά φια-λΦία ^

Der ex::!»πχ?«ο;ςους €7πγρα?ας. , , ;
—  Αυτό, Ιλεγεν  ό Φενάχ, ôsixvAëv^fitpaù^^v 

λανήν φιάλην, εινε τό ιατρικόν τής ν ε δ ίή τ ^ ? ;^ ^ - 
ν ’ άναπνεύσης ολίγον διά -/ά*;'γψη|·'Λιιέδτερ3ς κατά. 
δύο ?τη ' .ÂAjOixOaîA ; ωιπ κν ?5λω:ε

—  Δός μου το, δό;·'ψ.β'ί^5;ι·«ΐ?ε ξ ω η ^ ν  ί^ ύ ζ ό ή ϊ^  
ή νεότη; είνε ώραίον πράγμα καί u i - με^τίλή"·'" "  
εΰχαρίστηαι^^ΐ'ίΗτά^ώ'ίδ®« ¿mlSif.-1'1 
ήμουν

—  Προειδοπορδ’ ^ήιΡ^Τξίκά^βίύΚ 
κ*θ^ ^ ά ί& ο 0 ο θ  ^ ίχ ^ έ ιίΑ ^ δ θ νΧλ<ΐ«ήτ.ί .μ:ί:'·-,“

ίλ α ν
puci.x
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¿βδομάδα τώρα |χω ϊ η  βάρος ίπά·ιω εις Το στο
μάχι μου. . .

■τ- ίσως ή 'Γμετέρα Έςοχότης τρώγει κάπως 
περισσότερον τού δέοντος, ¿τόλμησε νά ε?πη ο Δζε
λ ά λ , δστις εδίπλωνεν εν έγγραφον τήν στιγμήν «κεί- 
νην.

—  Τρώγω περισσότερον του δέοντος 1 τι' λ ίγος 
ε ινε αυτός! Ηχούσες, Αζώρ, τί ¿τόλμησε νά είπη 
ό ασυλλόγιστος ανεψιός μου; . .  . » /  |γώ είμαι ά- 
νεμ ιχός! είπεν ό πασας σταυρόνων μέ δυσχολίαν 
τάς χεϊράς του επ ί τής κοιλίας του.

—- Ή  αλήθεια είνε οτι ή ‘ϊμετε'ρα Έξοχότης έ
χ ε ι ανάγκην άπό κ ο ύ ρ α ν  καί ή τελευταία μου ση-, 
μειωσις τών ιατρικήν μου δέν βΤνε καθόλου υπερβολι
κ ή . . .  πεντακόσια γρόσ:« διά δέκα πέντε ημέρας είνε 
τίποτε.

—  Εν τούτοις αισθάνομαι πολύ βάρος εις τόν στό
μαχόν μου' δόσε μου δά έ’ναποτήρι άπ’ αΰτό το χω 
νευτικόν βάλσαμον, φ ίλε μου ’Αζώρ.

 ̂ Ο βοτανοπώλης εδωχε μέ προθυμίαν αρκετά με- 
γάλην δόσιν τοΰ ίατρικοΰ του.

~  θ έλ ε ις  καί σύ, Δ ζελά λ ; ήρώτησεν ό Ούζοόμ 
άφ ού^κατάπιεν, όχι χωρίς μορφασμούς τινας, τό χω 
νευτικόν βάλσαμον.

.  " 7  ευχαριστώ, εΐπεν ό νέος σηκωθείς· άφ’ 
οδ δέν ¿προγευμάτισα ακόμη δεν Ιχω ανάγκην νά 
βιάσω τήν χώνευσίν μου. Έ ξοχώτατε, σας ζητώ 

.τή ν άδειαν νά αναχωρήσω· θά ϋπάγω νά επιθεωρήσω 
τό τελωνείου.
, —  Π ήγαινε, καλέ μου Δζελάλ, πήγαινε, είσαι 

ευτυχής άφ’. οδ ήμ,πορείς και πηγαίνεις χωρίς πρό
γευμα .

Μ όλις είχεν αναχωρήσει ό Δζελάλ, ό δε Ά ζώρ 
ητο ακόμη πλησίον τοΰ πασά έπαινών ακόμη τήν 
άξιαν τοΰ ίατρικοσ του, οτε έξαφνα ό Ούζούμ έτυ- 
νάχθη επάνω ώχρός, κρατών τό στήθος του μέ.τάς 
δύο.χεϊράς του.

—· Π ! άθλιε βοτανοπώλη! ¿φώναξε, τ ί μου 
εδωκες νά π ιω ; Αισθάνομαι φωτιά μέσα εις τά 
σπλάγχνα μου, ό στόμαχός μου ξεσχίζεται, με 
¿ φ α ρ μ ά κ ω σ ε ς ,  .

Ο δυοτυχής Ούζούμ πραγματικής ΰ “¿φέρε 
κτοός πόνους και τό πρόσωπόντου ελάμβανε δια
δοχικής όλα τά χρώματα τής ίριδος.

—  Σας ¿φαρμάκωσα εψιθύρησεν ό Φενάχ κατα- 
τρομάξας άπότήν αΐφνιδίαν εκείνην ασθένειαν, διότι 
ήξευρεν οτι ήτο εντελώς αβλαβές τό χωνευτικόν 
βάλσαμον του. Η Ύμετερα Έξοχότης Ιχει λάθος’ 
Οά έφαγατε σήμερα τό πρωί κάτι τ ι βλαβερόν, τό 
όπσΤον τό χωνευτικόν μου θά σας κάμη νά το βγά
λ ε τ ε .  Τ ί εφάγατε, Έ ξοχώ τατε; . ,

—  Λουκάνικα, .¿ψιΟύρισεν ό Ούζούμ συστρεφό
μενος.

—  Δέν το έλεγα εγώ ; είνε κακοχώνευτα. Καί 
τί άλλο  ;

—  Μία σαλάτα από νωπά κρομμύδια, άρέγκαις 
καί τομάταις, Ιξηκολούθησεν δ πασάς στενάζων.

—  Φοβερόν ! καί τίποτε άλλο ; -
— Ω ; επιδόρπιου έφαγα χαταίφι.
—  Νά ! κατ’ αυτόν τόν τρόπον θανατώνετε τον 

έαυτόνσας, Έ ξοχώ τατε.
—  Έλησμόνησα νά ει’πώ  οτι Ιφ α γα κ α ; με- 

λιντζάναις μέ γιαούρτι, καί τηγανίταις καί λουκου
μάδες.

—  "Ω ! ολα αΰτά τα έφάγετε, Έ ξοχώ τατε.
■— Άλλοίμονον, ναί, είπεν δ διοικητής εξαπλω

θείς μέσολιπόθυμος επί τοΰ τάπητος.
—  Κ αθύ; βλέπω , εΐπεν ό Φενάχ ψηλαφήσας τήν 

κοιλίαν τής Αύτου Έξοχότητος, δέν έχετε ανάγκην 
ά«ό τό χωνευτικόν βάλσαμον, άλλα άπό εν φάρμα
κου πλέον ένεργητικωτερον. . .  Π ιριμείνατε, περι- 
μείνατε, Οάσας. στείλω τόν Ό ρχανετ,' ε ί ;  πέντε 
λεπτά θά ΐατρευθήτε. .

—  Ά π ό  τό στόμα σου καί εις τοΰ θ εο »  τ’ αΰτί. 
’Α λλά  ποιος είνε αύτός ό Όρχανές ;

—  Ό  υπάλληλός μου’ ξεύρει πολο καλά νά με
ταχειρίζεται κάποιον έργαλεΐον καί μέ τήν μολόχαν 
ή τήν παπαρούνα. . .  θά ίδήτε, θά ίδήτε.

—  Τρέξε, τρέςε, καλε μου Αζώρ, εΐπεν ό πασάς 
μέ λιγωμένην φωνήν, Ιχω  μεγάλην ανάγκην να 
ξελαφρωθώ.

Δ '.

Μήνας τινας. ήδη ή Έ λμονίκη καί ή κόρη της 
κατφκουν είς τήν οικίαν τοΰ Φενάχ ή όποια μετε- 
βλήθη επί τό καλλίτερου, όπως. καί τό σκονισμένον 
μαγαζιού του. Οί τοίχοι τοδς οποίους ασβέστωσαν 
αί δύο άρμένιαι, ήσαν καθαρότατο;· τό ξύλινον πά
τωμα έσφογγαρίζετο κάθε εβδομάδα' τά δαλία των 
παραθύρων ήσαν διαυγή· τά σινδίνια των σοφάδων 
ήσαν πλυμένα καί έμβαλωμένα. Ό  Φενάχ όταν 
επέστρεφεν είς τήν οικίαν του’ εϋρισκεν έτοιμον τό 
τραπέζι· τό πιλάφι ήτο έςαίρετον, τά χορταρικά κα- 
λοβρασμένα, τό νερόν δροσερόν καί καθαρόν μέσα 
είς τήν στάμναν. Τ ά ενδύματα του έγίνοντο σχεδόν 
κομψά, τόσον πολύ τα ¿περιποιούντο καί τα ¿ξεσκό
νιζαν. Μετά τό γεδμ* Ιν ώ  ό Ά ζώ ρ  έπινε τόν κα- 
φέν του, rt χαριεστάτη Ναζίκ έλάμβανε μίαν κιθάραν, 
τήν όποιαν ειχεν εόρει είς τήν σοφίταν, καί μέ τήν 
γλυκείαν καί μελιρδικήν φωνήν της έτραγφδει τά 
ωραία άσματα τής πατρίδος της. Ποτέ ό Ά ζώ ρ  δέν 
είχεν έξοδεύσει όλιγώιερα χρήματα, ποτέ δέν είχεν 
εδρεθή τόσον πλούσιος καί τόσον ευτυχής. M i τήν 
συντροφιάν τής καλής καί εόσεβοΟς, καί εργατικής 
εκείνης ̂ οΐκογενείας έγινετο καλλίτερος καθ’ ήμέραη 
και ή Ελμονίκη έβλεπε με χαράν τόν γέροντα φι-

ιθδς Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ. ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 1 6 9

λάργυρον νά γίνετα ι γλυκύτερος, περισσότερον γ εν 
ναιόδωρος. Ό  Ά ζώ ρ  ένόει τώρα ότι όπλούτυς, ή 
μόνη του φροντίς άλλοτε, δεν ήρκει δια τήν «υτω 
χίαν τοΰ κόσμου τούτου, καί οτι ήσυχος καί φαιδρά 
καί τιμία ζωή μέσα καί εις πτωχικόν Ιστω σπιτάκι 
ήξιζεν όλους τους θησαυρούς τής γής. Διά νά ευχα
ριστήσει λοιπόν τήν Έ λμονίκην, τήν όποιαν ωνό- 
μαζε πάντοτε αδελφήν του, καί τά  θετά του άνέψια, 
τήν Ναζίκ καί τόν Ό ρχανές, έξέβαλεν άπό τό^χρη- 
ματοκιδώτιόν του μερικά χρυσά νομίσματα από όσα

πλέον νά φωνάζωσι τούς σκύλους των με τό όνομά 
του. Ε ίς τόν καιρόν, ό όποιος έπερίσσευεν άπό τάς 
οίκιακάς εργασίας, ή Έ λμονίκη και ή Ναζικ εκεν- 
των χειρόμακτρα διά τά  χαρέμια, παντούφλας διά 
τήν αγοράν. Τ ά  όλίγα χρήματα τά όποια εκέρδιζον 
άπό τά εργόχειρά των έχρησίμευον είς το νά κάμνουν 
ενδύματα καί νά μή βαρύνουν τόν Φενάχ, ό̂  όποιος 
εξώδευε κα τ ’ αυτόν τόν τρόπον διά μόνον τήν τρο- 
οήν των. Μίαν ήμέραν ό Ά ζώ ρ  Ιφερεν εν ώραΐον 
όεμάχιον ερυθρού βελούδου, τό όποιον έπρεπε να 
κεντήση μέ λεπτόν μαλαματένιον σύρμα, διότι μέ 
αΰτό ήθελε νά κάμγι ωραίας παντούφλας ό άνε- 
ψΛς τοΟ νομάρχου ΔζδΧβλ-ΒέΥ];. Α ί δύο Αρμόνια*
έκάθησαν είς τό έργον καί μετά μίαν εβδομάδα ό. 
βοτανοπώλης έπήγεν είς τό μέγαρον τού διοικητού
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είχε μέσα σωρευμένα' διώρθωσε τήν στέγην τής οι
κίας του, ¿χρωμάτισε τά  ξύλα τών τοίχων τά όποια 
είχον μαυρίσει. Έ σκέπασε μέ καινουργή καλύμματα 
τούς σοφάδες',ήγόρασε μερικά κιβώτια κέδρινα’ I - 
καλλιτέρευσε καίέκαμεναφθονώτερα τάφαγηταπρός 
μεγάλην εΰχαρίστησιν τοΰ Ό ρχανές, τοΰ οποίου ή 
δυνατή δρεξις δέν έμενεν ευχαριστημένη άπό τά γλ ίσ - 
χρα εκείνα φαγητά. Ή  σπουδαία αυτή μεταβολή 
είς τόν βίον τοΰ Ά ζώ ρ  Ιγεινεν ανεπαισθήτως, χωρίς 
νά το εννοήση’ ,ά λ λ ’ Ιξω  ολοι έμειναν έκπληκτοι 
διά τους καλούς του τρόπους, τόσον διαφορετικούς 
άπό τήν άλλοτε απότομον καί ολίγον έντιμον δια
γωγήν του’ Ιέν «δάνειζε πλέον μέ ασυνείδητον τόκον, 
έπαυσε τήν τοκογλυφίαν, τό παρωνύμων Φ ε ν ά χ  
Ιπεσεν είς αχρηστίαν καί οί εχθροί του δέν έτόλμών

τά ; ωραίας παντούφλας τού νέου γραμματέως του.
Έπέρασαν ήμέραι τινές. Έ ν  πρω ί εν φ  μήτηρ καί 

κόρη έξεφύλλιζον τριαντάφυλλα διά νά κάμουν γλυ
κόν, ηχούσαν κτύπον είς τήυ θύραν. 'Η  νεαρά κόρη 
έτρεξε ν’ άνοίςη, εύρέθη δέ ενώπιον ένός ωραίου ίπ- 
πέω ς, ίππεύοντος αραβικόν ίππον μεγαλοπρεπή. Ή  
Ναζίκ άμα είδε τόν εύγενή εκείνον κύριον έκάλεσε 
τήν μητέρα τ η ς ;

—  “Ε λα, γρήγορα, μητέρα, «ίπεν, ό διοικητής 
κατεδέχθη νά μας έπισκεφθή.

— Δέν είμαιό διοικητής, άπεκρίθη φιλοφρόνως ό ίπ- 
πεύς καταβαίνων άπό τόν Γππον του1 είμαι δ ανεψιός του.

—  Κ αλώς νά όρίση ό Δ ζελάλ-Β έης είς τό σπίτι 
τοΰ Ά ζώ ρ ! εΐπεν ή Έλμονίκη χαιρετήσασα ταπεινής 
τόν νέόν.
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—  Ή λ θ α  νά σας φέρω χά ¿λ ίγα  χρήματα '¿που
σ α ; χρεωστώ διά « ς  παντούφλας μου, είπέν ό Δζ«-
λάλ-Β έης «ιοελΟών εις τήν οικίαν.

— Πώς; ή Έξοχότης σας έλαβεν αυτόν τον κόπον...
—  'Ή θελα  νά σας συγχαρώ εγώ  ό ίδιος διά τήν 

ώραίαν αϋτήν εργασίαν. τήν οποίαν καμμία γυναίκα 
τής επαρχίας τής Έρζερούμης δέν είναι ικανή να 
κάμ η . Δεν είσαι απ’ έδώ, Κνρά μου;

~  "Οχι, δυστυχώς, είμεθα Άρμενιαι^πρόσφυγες, 
ε ίπ ε θλιβερά ή Έ λμονίκη.

—  Κ αι ό Φενάχ σας έφιλοξένησεν;  ήρώτηαεν ό 
Δζελάλ-Βέης με τόνον δυσπιστίας.

—  Ό  καλός Ά ζώ ρ , Ιςηκολοΰθησεν ή Έλμονίκη, 
μ ας ήνοιςε τήν στέγην του 3 «  εγώ  έπ ιπ τα  λιπόθυ
μος ατό τήν κούρασιν όταν τά παιδιά μου κ ’ εγώ 
«πεθνήσκαμεν άπό τήν πείναν, μα ; εδωκε να φά- 
γω μ εν . Δ ι’ ήμας δεν υπάρχει εδώ Φ ε ν ά χ ,  αλλά 
καλός καί αγαθός, αδελφός!

—  Ιΐραγματικώς παρατηρώ ότι ή οικία τοΟ Άζώρ 
εβελτιώΟη πολύ όπως καί δ χαρακτήρ του, καί δέν 
υπάρχει αμφιβολία ότι τό καλόν παράδειγμά σας 
εκαμεν αύτήν τήν μεταβολήν. Τορ συγχαίρω. Ή λθα 
καί 2ια κατι άλλο, Κυρά μου, έξηκολούθησεν δ Δ ζ ϊ-  
Χάλ-Βέης, νά  σου προτείνω μίαν εργασίαν. Λ ί γ υ 
ναίκες τής Έρζερούμης κάμνονν ώραΤα εργόχειρα, 
ά λ λ ’ είναι όκνηραί καί άμαθεΐς' έχουν ανάγκην άπό 
οδηγίαν καί προτροπήν &» θ ίλ γ ς  ν '  άναλάβγι; τήν 
διεύθυνσιν ένός εργαστηρίου, θά συναθροίσω ύπό τάς 
διαταγάς σου καμμίαν έκατοστύν χριστιανών κορασίων, 
εις τάς οποίας θά μάΟης τήν τέχνην σου. Ά φ ’ ου 
ήμπόρεσες κ’ Ιχαμες τον Φ ε ν ά χ  άπό κακόν τόσον 
καλόν, θά σου εινε πολύ εύκολον νά διευΟυνης τάς 
κόρας εκείνας. . .  . ■

— Ή  Έξοχότης Σου μου κάμ*ει μεγάλην τιμήν 
νά  φροντίζη δι’ εμέ, άπεκρίθη ή Έ λμονίκη, άλλά, 
α:ν δέν εϊνε αδιακρισία, ήμπορώ νά έρωτήσω τού; 
ο,ρους με τους οποίους θά Ιργάζωμαι;

■—  Θά εχγι; μίαν ώραίαν οικίαν εις τό κέντρον 
τής πόλεως, δύο υπηρέτριας, καί πεντακόσια γρέσια 
τόν μήνα, χωρίς νά λογαριάσωμεν τό ρίζι καί τό 
λίπος τ*  όποΤα θά Ιχης άφθονα καθ’ ή μέραν.

—  Τ ί ώραϊα I χί ώραΤα ! άνεφώνησεν ή Ναζίκ, 
κτυπώσα τάς χεϊράς.χης μ έ χ α ρ ά ν θά Ιχωμεν σπίτι 
’δικό μας καί ύπηρέτας καί χρήματα, καί θά τρώγω- 
μεν οοον θέλομεν ! .  . . . Νά δεχθής, μητέρα, νά 
2®Χβόϊ?! __

—  Οί όροι εΓνε πραγματικώ; πολύ καλοί, ειπεν 
ή ’Αρμενία' ά λλά  πρέπει νά λάβω καί τήν συγκα- 
τάθεσιν τοϋ Ά ζώ ρ .

—  Π ώς! δέν δέχεσαι αμέσως,' καί θά συμ&μ- 
λευθής αυτόν τόν φιλάργυρον βοτανοπώλήν, τοΰ 
όποιου τό συμφέρον εινε 'νά  σε κρατήση μαζί του ;

—  Δ ζελάλ-Βέη , ¿ιπεν ήσύχως ή ’Ελμονίκη, ή

φιλοξενία εινε ιερόν πραγμ.α, πολύ άνώχερον άπό τό
ατομικόν συμφέρον' αΰριον θά σου δώσω άπάνιησιν.

 "Εστω, αίίριον! εϊπεν ό νέος, δχι χωρίς δυσαρέ
σκειαν τινα, αυριον και προ πάντων σκέψου καλά .

Έ κινήθη δέ ν’ άναχωρήση άφ’ οΰ άφήκε μίαν φού- 
κταν χρυσών νομισμάτων.

—  Ή  γνώμη τοϋ ανθρώπου ό όποιος μ  ¿φιλο
ξένησε θά εΓνε καί ίδική μου γνώμη, άπεκρίθη άπλώς 
ή Έ λμονίκη, χαιρετήσασα τόν ανεψιόν τοϋ διοικηιοϋ 
όταν άνεχώρει.

Ε}’ .
Έ ν ' ώ δ  Οϋζούμ εβασανίζετο επί τοϋ σοφα του 

άπό φριχτούς πόνους δυσπεψίας, κα ί ό Ά ζώ ρ  λευκόν 
όνον άναδαίνων έτρεχε μέ τα τέσσαρα εις τήν αγο
ράν, ό Όρχανές, δ όποιος ήξευρε κατά βάθος τό 
επάγγελμα τοϋ βοτανοπώλου, ή ένόμιζιν δτι το ή- 
ξευρε, τό οποίον δέν εινε τό ίδιον, Ιζϋγιζε λιναρό
σπορον ή έπώλει άβλαβή βότανα εις τούς πελάτα; 
τοϋ Ά ζώ ρ , εύρισκόμενος εις άδιάκοπον κινησιν καί 
υπερήφανος δια τήν εμπιστοσύνην τήν οποίαν ειχεν 
εις αΰτόν δ αΰθίντης του. Ένησχολεΐτο είς τό νά 
κάμνη μικρά δέματα μερικάς 'οΰγγίας ραβένχι, οτε 
ήκουσε τόν καλπασμόν τοϋ όνου τού Ά ζώ ρ .

—  Ώ !  ό Βεγιάζ τρέχει μέ τά καλά του σή
μερα, είπε, 0* ’μυρϊσθηχε τήν βρώμην πού του Ιχω 
έχοιμάσεί είς τό παχνί του.

Ό  Βεγιάζ πράγματι Ιχρεχεν ώς δαιμονισμένος, 
καί ήδΰνατΟ νά κάμη διαφορετικά άφ' οδ τον έκτυπα 
τόσον δυνατά με τήν μάστιγά του δ κύριός του ;

—  ”Ω  !  ώ !  έξηκολούθησεν 5 Ό ρχανές, τό πράγ
μα εΓνε σοβαρόν, δ αφέντης μου κτυπα τόν γάιδα
ρον τόσον δυνατά . . .  εινε καχαίδρωμένος. . .  αύτό 
δεν εΓνε φυσικόν. Κάτι τρέχει. Μήν Ιγεινε κανέν 
δυστύχημα είς τό σπίτι ;

Τήν τελευταίαν ταύτςν έρώτησιν ίκαμεν δ μικρός 
Όρχανές δυνατά τήν στιγμήν κατά τήν όποιαν δ 
Ά ζώ ρ , πηδήσας άπό τοΰ όνου, είσήρχετο είς τό 
μαγαζίον.

_  "Ο χ: δόξαν νάχνι ό Θεός, ε ί; τό σπίτι μα; 
δεν Ιγεινε τίποτε, είπε. καί συγχρόνως έθετε τήν 
χύτραν επί τής εστίας ή όποια ήτο είς μίχν γωνίαν 
καί είχε πάντοτε φωτιάν, και Ιρριπτε γρήγορα μέσα 
εις αυτήν βίζας μολόχας κα ί εν κεφάλι παπαρούνας. 
Ό χ ι, άλλά συμβαίνει κάτι χειρότερον I δ διοικητής 
Οΰζούμ πασας, λαμπρός πελάτης, αποθνήσκει άπό 
δυσπεψίαν.

Ό  Ό ρχανές, δέν ενόει διατί ή τόση ή ταραχή τοδ 
αΰθέντου του, πρό πάντων δέ δέν ενόει τήν ασθένειαν 
τοϋ λ α μ π ρ ο ύ  π ε λ ά τ ο υ  (διότι ή λέξ ις  δυσπκ- 
ψία τω  ήτο εντελώς άγνωστος) ήρώτησε λοιπόν ή
σύχως, άν πρεπη νά ΰπάγη τόν Βεγιάζ είς τόν σταϋ- 
λόν του.
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·.·— Τ ί λέγεις ; άνέκραξεν δ βοτανοκώλης’ φύσα αΰ- —  Είχε βάρος είς τό στομάχι του καί του Ιδωκα
τήν τήν φωτιά διά νανάψη  καλλίτερα ,εντίομεταξύ χωνευτικό, ξεϋρεις, άπό τό κίτρινό μας μπουκαλάκι! 

Λ2. - i  Δ έν δεΰοω διατί του ήλθε να κάμη ¡Εμετόν ! . . .έγώ θά τρίψω τό έργαλεΤον Δ έν ξεύρω διατί του ήλθε να κάμη Ιμβτ
Καί έν ώ  δ Ό ρχανές, έκπληκτος, έφύσα τό πϋρ Ά λ λ ά  τ ί ε χ ε ι ς ; . . . "Γίγεινες καί σύ κίτρινος σάν

καί ό Ά ζώ ρ  έκαθάριζεν εν έργαλεΤον . άσημοκαπνι 
ομένον. ομοιον προς τό έμβλημά του, δ μικρός όνος 
Βεγιάζ, όστις έπείνα καί ήτο κατακουρασμένος, άγ- 
γάριζε λυπητερά .'

—  Καίμένε γάίδαρέλο, Ιλεγεν δ Ό ρχανές, es 
λυπούμαι μέ ολην μου.τήν καρδίαν, εινε τόοον κακόν

τον παοά.
Ό  Ό ρχανές δέν άνέπνεε πλέον, καί οί διεσταλ- 

μένοι οφθαλμοί του παρεχήρουν τό κίτρινον φιαλίδιον.
—  Π ώς ! ήπιε ά π ’ αύτό ;
—  Βέβαια. Τ ί έκτακτον βλέπεις, ά ν ήπιε ;
—  Α χ ! αφεντικό, αφεντικό, τ ί δυστυχία! έφώνα-· 

ξεν ό Ό ρχανές πεσύν είς τούς πόδας τοϋ Ά ζώ ρ  δ 
όποιος Ιμεινεν έκπληκτος. Ό  πασάς έφαρμακώθηκε.

—  Έ . . . -φαρ. . . .
Ό  δυστυχής βοτανοπώλης δεν ήδυνήθη νά τε- 

λε·ώση τήν φράσιν του. Τά μαλλιά  ειχον σηκωθή 
επάνω είς τήν κεφαλήν του, ώστε ολίγον Ιλειψε νά 
ρίψουν τό φέσι του.

— Ναί, Ιέαλα είς αύτό τό μπουκαλακι τό ίατρι- 
. j J  κόν πού έκάμσμε διά τόν Βεγιάζ.

—  Ι'ητσινόλαδο ; α χ ! ανασαίνω ! . .  
Δ ίν  0’ άποθάνη !

—  Τόσω τ ί  καλλίτερον! άνέ- 
κραξεν δ Ό ρχανές σηκωθείς

• E ï P E Ô H  Ε Ν Ω Π Ι Ο Ν  Q P A IO V  ΙΠ Π Ε Ω Ϊ

τράγμζ να πείνα κανείς.,., Στάσου να σου δωσω 
τό κοτσάνι τοϋ Αραβοσίτου πού Ιφαγα έγω τούς 
χ ό π χ :υ ς .. ί .  Κ αί μέσα άπό τά  κάγκελα τά  όποια 
Ικλεκν τήν είσοδον τοϋ μαγαζιού δ μικρός Α ρ 
μένιο; εδωκεν είς τόν φίλον του Β εγιάζ το υπόλοι
πον τοϋ προγεύματος του.

— Α ζ ’Ορχανές, γρήγορα κάμε νά βράση αύτό 
τό νερό ! άνέκραςεν δ Ά ζώ ρ . Ό  πασας αποθνή
σκει, τό ακούεις;

—  Α μέσως, αφεντικό, νά, ’λυπήθηκα τόν καϊμένο 
τόν Β εγιάζ-.. καί αύτό τό φυσητήρι δέν δουλεύει, 
θά φυσήσω μέ τό στόμα μου. .. . Πούχ ! ποΰχ ! 
πούχ ! Νά, τό νερό αρχίζει νά βράζη.

— Τόσο τό καλλίτερον, ό κακομοίρης ό Οάζουμ 
εχει πολύ ανάγκην απ’ αυτό.,..

—  Μ.ά τ ί Ιπαθε καί άρρώστησε τόσο πολύ δ
μουτεσαρίφης;.... Π ούχ! πούχ

επάνω- ώς τόσο ¿πήρα 
έ’ια  φόβο !

—  Ά μ ’ έγώ  5ά.’ 
Μά πώ ς, κακομοίρη, 
αλλάζεις Ιτσι τά ία- . 

1 τρικά χωρίς ν ’ ά λλόξη ς καί τάς 
Ιπιγραφάς, θέλεις νά μας βάλουν εις τήν 
φυλακήν ;

—  Θεός φυλάξει ! αφεντικό. . .  Μά άφοΰ 
ήχο τό μπουκαλάκι άδειο-ένίμισα δτι Ικαμε 
νά το πάρω ... Τέλος πάντων τό νερό βράζει !

.— Δόσε μσύ το γρήγωρα νά το χύσω μέ
σα ε ίς τή  μηχανή.

—  Τ ί ; Ιτσι βραστό θά τού το χύσω ;
—  Ό σο νά πας είς τό κ ο ν ά κ ι  tou τό ιατρικό 

Οά κρυώση. Κ ύιταςε, Ό ρχανές, νά διορθώοης τό 
κακόν τό όποιον έκαμες χωρίς- νά θέλης, παιδί μου’ 
φόρεσε τό κεντημένον. φόριμά σου' βάλε τό καινούρ
γιο φόρεμά «ου. Ξεύρεις πώς να το μεταχειρισθης 
αύτό, α"ί

— Ε εΰρω .. .  δέν θυμάσαι πως σ’ έκαμα, αφεντικό ;
—  Καλά, πάρε τό ιατρικό καί πήγαινε νά |λα- 

φρώσης τόν μουτεσαρίφη μας’ ανέβα επάνω είς τόν 
Βεγιάζ χ α λά ' καί κύτταξε νά τρέχης !

—  Μή σε μέλη, αφεντικό, σάν αέρας Οά τρέχω.
Ό  Όρχανές άνέβη τόν μικρόν λευκόν δνον κρα

τώ ν τό έργαλεΤον ε ίς  χεΤράςτου, έ  κέντησε τόν όνον 
κάί Ιγεινεν άφαντος πρός τήν διεύθυνσιν τή ; κατοι
κίας τοΟ μουτεσαρίφη.
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—  0 3 ? ! stK4v «ν *π ν έω ν  ό Α ζώ ρ ,  ο τ «  Λνβχώρη- 

' S6V ο υπάλληλός toy, Ιχω Ινα βάρος όλιγώτερον
εις τήν καρδιά μου. Κάκως χονδρό ήτο νά δώσω 
ρητσινόλαδο ον τ ι χωνευτικού. Δ ι1 a it s  δεν ¿πήγαινε 
κ ά τ ω . . .  χ εγώ  απορούσα. Το χωνευτικό μου βάλ- 
σαμον εϊνε π ίλ υ  καλόν είς τήν γευσιν.. . .Τώρα δπου 
λείχει ό Ό ρχανίς ίίς ετοιμάσω εν άλλο φιαλίδιον 
αύτοΰ του καλόν ποχοϋ το οποίον θά ίατρτύση εντε
λώ ς τον στόμαχον τής ΔΜοΰ Εξοχότατο; πού εύ- 
ρίσχεται είς κακήν καχάστασιν. Ά ;  ίίωμ.εν χό Ί α -  
τ ρ α α ά ψ ι  μας τ ί  λ έγ ε ι, ε ίχεν άνοίςας 1/ χονδρόν 
βιβλίον κατασκονισμένου. ”Ω ! ευλογημένου βιβλίου, 
από σέ έβγαλα ολην τήν σοφίαν μου, βλην μου τήν 
περιουσίαν! . .

Ό  Αζωρ ήτοιμάζετο ν ’ άντιγράψη τήν συνταγήν 
τοΰ περιφήμου εκείνου χωνευτιποΰ, δτε μ ια γονή έμ - 
βήνΛν ε ις  το κατάστημά το ν  ή »  δε ή  '  Ελμονΰ,η.

—  Σύ είσαι, αγαπητή μου αδελφή; είχεν ό Ά ζώ ρ  
βηχωθείς με προθυμίαν. Τ ί σημαίνει αύτή ή απροσ
δόκητος έχίσκεψις;

—  Είχα ανάγκην νά σου ομιλήσω, αδελφέ μου, 
καί τόση ήτο ή ανυπομονησία μου ώστε δέν ήμπό- 
ρεσα να περιμένω τήν επιστροφήν σου.

—  Τ ί σπουδαίαν είδησιν έχει? νά μου ε ίπ η ς ;

—  Ό  ανεψιός τοδ διοικητοδ, i  Δ ζελάλ-Β έης ήλθ$ 
καί μ εκρότεινε νά αναχωοήσω από τδ σπίτι σον 
καί ν ’ άναλάίω  τήν ϊιεύβυνσιν ενός, εργαστηρίου 
χειροτεχνημάτων.

—  Θά λαμδάνης καλόν μισθόν, αδελφή μου ;
—  Πεντακόσια γρόσια τον μήνα, κατοικίαν, δύο 

υπηρέτριας καί τρόφιμα δωρεάν.
—  Έδεχθης αμέσως, ελπ ίζω ;
—  'Οχι, άδελφε' μου, πρώτον ήθελα νά έρωχήσω 

τήν γνώμην σου καί νά ζητήσω τήν άδειαν σου. 
Δ έν σου οφείλω ευγνωμοσύνην διά τήν φίλοξενίανσου;

—  Ευγνωμοσύνην I «ϊπεν ό βοτανοπώλης, τι 
είν’ αύτά πού λές , Έ λμονίκη ; ’Από τήν ήμερα·, 
όπου είχα τήν ευτυχίαν νά  σε φιλοξενήσω, αδελφή 
μου, ή εύλογία τοΰ Θεοΰ εμβήκε μαζίσου εις τό 
σπίτι μου. Ί’ά δωμάτια, τά όποΤα ήααν έω ς τώρα 
πτωχικά , απεριποίητα, λάμπουν άπό τήν καθαριό
τητα’ οί άνθρωποι, οί όποιοι μέ ώνόμαζον εω ; τώρα 
Φ ε ν  ά χ , μέ εκτιμούν καί μου σφίγγουν τήν χεϊρα, 
Έ γ ώ  σου οφείλω ευγνωμοσύνην, αδελφή μου, καί 
ήμπορεΤς νά δεχθης τήν καλήν θέσιν πού σ’ έπρό- 
σφερεν ό Δζελάλ-Βέης.

["Bneiai to τέλος.] ΖοΦΙΑ ΔΐΙΜΟϊ
I Κ ι» ε  >4 Γ * 1 ) . ι ,ό .  , ¡ 1 ,  A B D A t Χ Λ.ΊΟ ίΜ  )

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ Τ Ο Υ ΕΝΔΕΚΑΤΟΥ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

Έ κ  των λαδόντων με'ρος εις τον ενδέκατον δια
γωνισμόν τής Διαπλαεει,ς, τον προταθέντα έν τψ  
φυλλαδίφ τής 15';! παρελθόντος ’Ιουνίου εκρίθησαν 
άξιοι:

Τοΰ πρώτου βρα.δε<.θ'.ι
Μονή τοΰ Άρκαδίου, ¿των 1 1

Τ ο ν  δευτέρου βραβείου
Χί,ωρίς τοΟ ΓΙαγγαίου, ετών ίο

Τοΰ πρώτου έπαίνου
Έλαφοί; των Δασών, ¿των 1 2

. Τ ο ΰ  δ ευ τέρ ο υ  ίπ α ΐχ ο υ

Χωρική, έτών 1 4
Ε ύφ ημ ου  μ νε ία ς

( Ό  πό ί^ λ ίΤ  τ δ  τή ς  ήλς*ί<κί.)

Χ ιών, 12..—  "Αρης, 11. —  Α ιγύπτια Ββσιλό- 
ποιις, 11, —  Χάνι τής Γραβιάς, 10. — Ειρήνη Γ ιαν-
νοπούλου, 1 2 .—  Πρόδρομος 'Αναγνώστου, 1 4 ·_
Ό . . .  μχ»τεύσ«τέ τον 1 , 13 V ,,. —  Καρδινάλιος 
Ρ ίσελιε, 13. —  Μαρία Κουλουχουντή, 11. —^Α λέ
ξανδρος ό Μαχεδών, 12 . — Λεωνίδας Ν. Παγχρά- 
τιος, 1 4 .— Σταθερόν Νέφος, 12. — Εαρινή Ν ύξ, 
13 . Πολικός Άστηρ, 13  Υ2. —■ Ροδόχρους Μη-

λέκ. —  Θεοδώρα Π. Λαμπίχη, 1 1 .— Φώτιος II. 
Βακαλόχουλος, 14. —  Μικρός Καπουκίνος, 1 3 .— 
Μικρά Τνδή, ΊΟ. —  ’Απολλώνιος Τυανεύι, Γ2 % 
—  ’Αρχάγγελος Γαβριήλ, 10. ~  Αικατερίνη Σε- 
δαστοπούλου, 13 V?. — Γ είτω ντής Μυχ.άλη: 14 .— 
Λημήτριος Ά λ . Βλάχος, 14. —  Λόρδος Βύρων, 
13 !V « . —  Μέγας ’Αλέξανδρος, 8 . —  Φιλόπατρις 
Έ λληνίς, 9. —  Αδαμάντιος Κοραής, 13 . —  Φιλό- 
λογ'ος, 14 . —  ’ Ιωάννα Κ. Βασιλειάδου, 14. —  Λαμ
πάδάς, 9  V ,. —  Μαρία Γ. Φωτιάδου, 13. —  Μι
κρός Δημοκράτης, 1 4 .—  ’Α γγελ ική  Ν. Εύτυχίδου, 
11.·— Βεσποόκιος Άμέρικος, 13. — Μάρκος Βό- 
τσαρης 8  '/¡. —  Δέσποινα Δαμαλα, 13 . —  Θεοδώρα 
Σενδί. —  ΣεληναΤον Φώς, 12. ~  Ίω άν. Στ. Σο- 
λομωνίδης. —  Διονύσιος. Σ τ. Σολομωνίδης, 1 1 .— 
Μηταρόλος, 1 0 .— ’Ιωάννης Πετρίδης, 11 . —  Λ ευ
κόν Ρόδον, 12. —  Χρυσηι'ς,' 12. —  Τόξον του Φοί
βου, 1 2 .—  Ά λ . Λαζαρίδης, 1 3 % .  —  Κυριάχης
Γ . Μπουχλάχος, 14 %  Βασιλεύς τής Έρημου
14 % .—  Γαλλική Σημαία, 13. — Ιω νικός Ά ν ε 
μος, 11. —  Ά γρ ιος ’Ινδός. 13  '/%. — Βασίλειος ο 
Βουλγαροκτόνος, 14 · —· Νικόλαος Π. Κακόυλίδιι;
1 4 . — 1C. Κωνσταντίνίδης, 1 1 . — ’Αλέξανδρος 
Τσάχ, 13. —  Γουλιέλμος Σ . Ζαλοίχος 1 2 .

Η ΛΙΑΠΛΑΣ1Σ ΤΩ Ν  ΠΛΙΔΩΝ 1 7 8

ΑΠΑΝΤΗΣΙΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΕΝΔΕΚΑΤΟΝ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΝ
ΤΗΣ « ΔΙΑΠΛΑΣΕΠΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ »

Μίαν βοράν εις ένα χωριό, δχι μακράν άπό τάς γαν εις τό σχολεϊον, έπέρχσαν άπό ένα μέρος που 
’Αθήνας, κατοικοΰσεν ένας ξυλοκόπος μέ τήν γυ - έπουλοϋσζν διάφορα πράγματα' ό ίμπορος έκεινην 
ναΤχά ταυ, άνθρωποι καλοί καί εργατικοί’ Ινώ  ό τήν στιγμήν ώμιλοϋσε μέ έ’να κύριον' ευρίσκουν λοι- 
ξυλοχόπος Ιχοπχε ξύλα  άπό τον ελαιώνα, που ήτο πόν τήν ευκαιρίαν καί αρπάζουν ένα κομμάτι κ ι- 
exif κοντά, ή γυνα'κά του Ιγνεθε εις χήν καλύβην μ ω λίαν’ Έ νγ ί έτρεχαν διά νά μή τους1 πιάσουν, έ 
τους· «ιχαν καί δύο παιδία τόν Μ ιχάλην καί τόν κουράσθηκαν καί έκάθησαν εις ένα πάγγον ό όποιος 
Χρήστον, τά όποΤα αγαπούσαν π ολύ ,αλλά  τά όποια Ιτυχε να είνε εκ-:ϊ' «φσδ εξεχσυράσθηκαν λέγει 
μ' ολας τάς φροντίδας τών πτωχών γονέων των δεν ό Χρηστός στόν Μιχάλην,. «Τόν βάφομε; «Τον 
ήξιώθησαν νά τους όμοιάσουν εις τό παραμικρόν, βάφομε,» λέγε ι ό Μιχάλης. Έ συραν επάνω ένα 
διότι άντί νά πηγαίνουν εις τό σχολεϊον βπου τά σωρόν γραμμάς οπου έκαμαν άσπρον τόν πάγγον 
Ιστελλεν ό κυρ Θανάσης ό πατέρας τω ν, ¿πήγαιναν άπό τά πολλά τετραγωνάκια' μόλις τον ¿τελειω 
μέ άλλα κακά παιδία εις τόν ελαιώνα, «ροντίζοντες σαν καί βλέπουν ενα κύριον ό όποιος ήρχετο πρός 
ομως νά πηγαίνουν εις τό αντίθετον μέρος άπό έχει τό μέρος των άναγινώσκων μίαν μεγαλην εφημερίδα, 
που ήτο ό πατέρας τω ν , διά νά ευρουν φωλεάς καί ’Αμέσως λοιπόν εκρύφθησαν οπισω «πο τα  δένδρα, 
νά πάρουν ή τά αυγά ή τά μικρά π ο υλ ί« . δ ιά να  μή τους ίδη, διότι τα κακα παιδιά πάντοτε

Μίαν φοράν, που κατά τήν συνήθειάν τους δεν έπή- φοδοϋντ». όταν κάμνουν κακόν' καί οί ιδικοί μας λο ι-
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πόν φίλοι έφοβήθησαν μήπως προδοθοϋν ότι δέν έ- 
πήγαν εις το σχολεϊον, Ο κύριος όμως «ΰτός, ό 
όποιος, καθιυς φαίνεται κχί άπό την ενδυμασίαν του, 
ήτο ξένος, χωρίς νά παρατηρήσει τρυγύρωτου εκά- 
θησεν εις τον πάγγον πολύ συλλογισμένος καί έξη- 
κολοόθει νά διαοάζη τήν εφημερίδα' είχε δέ δίκαιον 
νά  είναι συλλογισμένος, διότι άφήσας τήν οικογένειαν 
του ε ί ;  τήν Ισπανίαν ήλθεν ε ί ;  τάς Α θήνας διά 
νά  εύρη εργασίαν, επειδή ήτο ζωγράφος καί είς τον 
τόπον του ήσαν πολλοί οί ζωγράφοι' δεν εκέρδι- 
ζεν αρκετά.

Πριν όμως υπάγη εις τάς ’Αθήνας έπρεπε νά 
πιεράστ» καί άπό το μικρόν έκεΤνο χωρίον όπου τον 
είχαν προσκαλέσει διά νά ζωγραφήση τήν μικρόν 
εκκλησίαν του. Εκείνην δέ τήν στιγμήν εδιάβαζεν 
ετς τήν εφημερίδα ότι έγιναν πολλά κρούσματα χο
λέρας εις τήν Ισπανίαν, ακριβώς εις τό μέρος οπού 
’κατοικοΰσεν ή οικογένεια του· αύτή κυρίως ή το ή

αιτία ποί> ήτο.τόσον συλλογισμένος. Τ ά κακά παι- 
δία αντι νά τον εμποδίσουν νά καθήση διά νά μή 
λερωΟή, άμα είδαν οτι ήτο ξένος άπεφάσισαν νά γε
λάσουν μαζί του καί δταν έσηκώθη νά φύγη, τον 
ακολουθούσαν άπό μακράν καί τον ¿περιγελούσαν. 
"Οταν ό Δον Άλβάρος (αυτό ήτο τό όνομα του 
ξένου) Ιφθασεν έις τό σπίτι του καί, λυπημένος καθώς 
ήτο, έβγαλε τό επανωφόρι του καί έπήγε νά το κρε- 
μάση, έπεσαν τά μάτια του καί εις τά σημάδια τά 
όποια είχαν γίνει άπο τήν κιμωλίαν, καί άφοϋ τα 
¿καθάρισε καλά, εκάθησε νά σκεφθη ποΰ ελερώθη 
τόσον πολύ, αλλά  δέν ήμπόρεσε νά το εϋρνι, διότι 
δεν είχε παρατηρήσει τά δύο κακά παιδία. Δεν έ- 
σκέφθη λοιπόν περισσότερον δι’ αυτό (διότι είχεν 
«λ λα  σπουδαιότερα νά σκεφθη), άλλα  έπήρε τά δύο 
δοχεία ιώ ν χρωμάτων, τά όποΤά του εχρειάζαντο προ- 
σωρινως διά τήν μικράν εκκλησίαν, καί ήτοιμάσθη 
ν' «Ρχίτη τήν εργασίαν του. Ή  ώρα . ομως τής

Η Δ ΙΑ Π Λ Λ 2Ι2  ΤΩ Ν  ΠΛΙΔΩΝ

εργασίας είχε πλέον πέραση, διότι ήτο σχεδόν με- "Οταν ακούσε τον θόρυβον αυτόν ό Δον Άλβάρος
σημερι. Άπεφάσισε λοιπόν ν ' άφήατ) τά δυο δοχεΤα έσηκώθη άπό τό φαγητόν του διά να ίδη τ ί τρεχει’ 
6·/.·,Τ, καί νά ύπάγη νά φάγη Ιπειτα δε νά αρχίση τήν άμα τούς εϊδεν εις αύτήν τήν κατάστασιν, τους ελυ- 
ϊργασίαν του. πήθη καί άντί νά τους μαλλώση, όπως τους έπρεπε,

Οίδύο φίλοι μάς τον παρετήρουν προσεκτικά κρυμ- τούς εσυμβούλευσε, μ ε τ ά  ολίγα του έλληνικά που 
μίνοι ’πίσω άπό μίαν μάνδραν, περίεργοι νά ίδοϋν ήξευρε, νά είνε φρόνιμοι καί νά μή λάμνουν πλέον 
τί έχουν μέσα τά δύο έκεΤια αγγεία ' (ίόλις λοιπόν αταξίας.
είδαν Óti τα άφησεν, αμέσως έπήγαν τρεχάτοι νά Τούτο βεβαίως ήνο μεγάλη του καλωσύνη κ^ί 
ίδοϋν, καί στήν άρχήνέβλεπον μόνον, έπειτα ήθίλη- το ¿κατάλαβαν καί τά δύο ¿κείνα κακά παιδίά τά 
σαν νά τα ανακατώσουν ολίγον, έπειτα δέ καί τα όποίά το ύποσχέθηκαν νά είνε πλέον φρόνιμα, 
¿σήκωσαν άπό κάτω κα! τα ¿κρατούσαν στά χέρία καί φαίνεται οτι ¿φύλαξαν τήν δπόσχεσίν των, 
τους. Ά λ λ α  επειδή μία κακή πραξιςποτέ δέν είναι διότι κανείς δέν τα είδε πλ ίον νά κάμνουν άτα- 
δυνατόν νά εχη καλόν τέλος, διά τούτο μία άπροσε- ξ ία ς .
ξία τοϋ Χρήστου, ό ίποΤος ¿λέρωσε τόν Μ ιχάλην μέ "Ωστε βλέπομεν οτι ενας γλυκός λόγος κα-
«σπρην μπογιά, έκαμε τόν Μ ιχάλην νά θυμώσνι καί τορθώνει περισσότερα παρά μία. μεγάλη τιμώ 
ν’ άρχίση νά λερώνη τόν Χρήστον μέ μαύρην μπο- · ρία.
γιά, ?π « τ *  έπέταξαν καί μπογιαις καί- βοόρτσαις καί * M w h  Τ0Υ A p k a íjo y , ί * ,  11
άρχισαν νά δέρνωνται και να φωνάζουν.
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ΤΟ  ΔΕΝΔΡΟΝ ΤΟΤ ΧΡΙΣΤΟΤ

Ή λθαν xa Χριστούγενα 
'Εορτή μεγάλη,
Καί το δένδρον τοϋ Χρίστου 
ΤΊ/ίίΙεν, ήλθε πάλι. · 
Δίνδρον μέ χρυσά καρύδια 
Καί ν,ουφάτα καί παιγνίδια. 
Δώρα λάβετε, παιδιά,

Ά π ’ τοϋ δένδρου χά κλαδιά.

Ή λθ α ν  ΐά  Χριστούγενα, 
"Εξω πέφτει χιόνι.
M esa δίνδρον φουντωτό 
Λάμπει, καμαρώνει,
Κ ’ Ιχει πλήθος λουλουδάκια 
Τ ’ αναμμένα του χεράκια . 
Δώρα λάβετε, παιδιά,
Ά π ’ του δένδρου τά κλαδιά.

Ο Χριστός, που πάντοτε 
Τό καλόν μας. θέλει,
Με αγάπην ολ’ αυτά 
Σήμερον μας στελλει.
Πόσα πράγματα μ.ας δίνει 
Τοϋ Χριστοϋ ή καλωσύνη !
Δώρα λάβετε, παιδιά,
’Α π ’ τοϋ .δένδρου τά κλαδιά.

Α λ .  Κ α τ α κ ο υ ζ η ν ο ε

ΤΑΜΕΙΟΝ ΤΠΕΡ ΤΩΝ ΑΠΟΡΩΝ
Ε Π Ι Μ Ε Λ Ω Ν  Μ Α Θ Η Τ Ω Ν  Κ Α Ι  Μ Α Θ Η Τ Ρ Ι Ω Ν  '

Λ Ο Γ Ο Δ Ο Σ Ι Α  T H E  Δ Τ Α Χ Ε Ι Ρ ΙΣ Ε Ω Ε  Τ Ω Ν  Κ Α Τ Α  T O  F .T O E  ΐ 8 8 ς  Σ Υ Ν Ε ΙΣ Φ Ο Ρ Ω Ν

Κατά τό τρίτον δελτίον των συνεισφορών τδ δημοσιευθέν Ιν τώ φυλλαδίω τής ! 5 όι παρελθόντος Αύ
γούστου κατετέθησαν μέχρι τής 10 Αυγούστευ ΐ ΐ ........................................

Εκτοτε συνεισέφερον μέχρι.σήμερον καί οί έπίμ,ενοι ■
Ανδρέας, Μαρίκχ, ’Ελένη καί Χρυσάνθη Π. θεοχάρη, Πατρών . . . .

Παναγιώτης I. Σαρπάκης, Κάιρου...................................... ........................
Λεωνίδας Καλλιγέρης, Κάιρου..........................................................................
’Ιουλία Κυριαζοπούλου, Πειραιώς...................................................     ..
"Ώστε τδ συνολον των συνεισφορών κατά το έτος 1885 άνήλθεν εις Φρ. 
’Απέναντι τοϋ ποσοΰ τούτου άπεστείλαμεν προς τον έν ’Αθήναις Φι

λολογικόν Σύλλογον πΙΙαρνασόν», όπως διανεμηθωσιν εις τούς έπι- 
μελεστέρους μαθητά; τής Σχολής τών ’Απόρων Παίδων, ώς βραβείου 
έπιμελείας, είκοσι τέσσαρας (24) τόμους τής «  Διαπλάσεως τών Παί
δων» τοϋ Στους 1884  προς φρ. 2 ,50 καί μετά τήν άφαίρεσιν εκπτώ - 
σεως 20 ο)ο προς φρ. 2 .................................  ; ..................  φ ρ ,

Λ ))

Ή  Λ χ ε ύ θ υ ν α ε ς

φρ.

Φρ. 2—  
»  1—  
»  1,05 
>» 2 -

41

48

48

95

05! ;

48

ΤΟ ΤΕΛΟΣ Τ Ο Τ  ΚΟΣΜΟΥ
ΚΩΜΩΔΙΑ ΕΙΣ ΠΡΑΞΙΝ ΜΙΑΝ

Π Ρ Ο Σ Ω Π Α

Γεώργιος

Ε υθαλτα

Φ ω φ ο

ΠίΠΗΣ

Γ ιά ν ν η ς

Γ ρ α μ μ α τ ο κ ο μ ισ τ ή ς .—  (Ε ις κύων.

Μ ελετητήριον, ε ις  τό βάθος θύρα, τταράθυρον δε£ι5.

ΣΚΗΝ Η Α '.

Γ εΩΡΠΟΣ, Ε γβΑ Λ ΙΑ , Φ ω φ ω ,  Π ιπ η ς , 

έπειτα Γ ιά ν ν η ς

(Ό  Γεώργιος μελετά πλησίον τοϋ παραθύρου' 
ό αύων είναι εις τούς πόδας του,, ή Φωφω έπιδιορθό- 
νιι τήν κούκλαν της· ό Π ιπης είναι πρό τής ΕύΟα- 
λίσς ή όποΤα κρατεΤ κουχίον μέ καραμέλας).

Π ιπης . Φωφώ, ακόμη μια καραμέλα.
Φωφω. "Οχι, ΙΙίπη, φθάνει.
Πιπης (Ίκετευχικως). ΣΙ παρακαλώ I
Φοφω. Ό χ ι, έφαγες δεν ήξεύρω κ ’ ε γ ώ . πόσαις.
Π ιπης ( Διαμαρτυρόμενος) .  Μ ά  αί καραμέλαι; 

είναι τοϋ.Π ιπη' ή νοννά τας έδωκε χοΰ ΙΙίπη.
Φαψα. Ό χ ι για νά τάς φάγη δλας μαζί καί ν’ 

σρρωστήση.
(θ έτε ι τό κουτών επάνω εις υψηλήν τράπεζαν, δ 

Πιπης μορφάζει προς στιγμήν. ).
Π ιπης . Ά φ ’ οδ είν’ έτσι, έλα νά παίςώμε, Πιστέ. 

( Πηγαίνει τόν Πιστόν εις τό βάθος τοϋ δωματίου) 
Συυζο, Πιστέ, Σοϋζοί

Ε τ ο ς  Ζ ' - - Τ ε ύ χ ο ς  2 4 ° ’'·

Γ ε ώ ργιο ς ,  ά π . α γ γ έ λ λ ω ν
"Εναί γέρων ξυλοκόπος ένενηνταχέντε. χρόνων 
Έ χατέία ιν ’ ένα λόφον, εις τ4ν ωμόν τον σηκωνων 

"Ενα φόρσοιμά κλαδιά.

Ποτέ δέν είδα τόσον δύσκολον μϋθον. (Ά φ ίνε ι τό 
βιδλίον καί κτυπα με τά δάκτυλά του τήν ΰαλον » 5  
παραθύρου.) ”Α , νά ό Γιάννης. ( ’Ανοίγει τό π «  - 
ράόυρον ) Καλημέρα, Γιαννάκη, έλα μέσα δά, νά 
παίξωμεν ολίγον,

Γ ιά ν ν η ς  (Εισερχόμενος). Νά παιξωμεν; "Ωχ, 
κύρ Γεωργάκη, έχεις ορεξι ' γ ια  παιγνίδια τέτοια 

"μέρα σαν σήμερα;
Γ ε ώ ργιο ς . Δ ιατί; Δεν είναι κυριακή σήμερα;
Γ ιά ν ν η ς .  Κ ’ έπειτα, νά, όποιος δέν Ιχει. κάμει 

κανένα κακό πραγμα ’ς τήν ζωήν του, μπορεί να 
πεθάνη ήσυχα, μά έ γ ώ . . .

Γ ε ώ ργιο ς  (Ζωηρώς). Τ ί \ θά πεθάνης, Γ ιάννη ;
Γ ιά ν ν η ς .  Βέβαια, δπως καί ολοι σεΤς.
Ε ϊθαλιλ ( Εγειρόμενη). _Πώς; κ ’ ήμεϊς ο λο ι;
Γ ιά ν ν η ς . Ά μ ’ αφ’ ου είναι τό τέλος τοϋ κόσμου!
Γ εωρπως καί Ευοαλτα. Τό τέλος τοϋ κόσμου ί

Τ ο μ ο ε  Η ’ ·  - 1 2
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Φλφο. (Άφήνονσα τήν κούκλαν τη ς ) - Τό τέλος 
του κόσμου 1

Γ ιάννης. Δέν το ξεύρατε;
Ολοι. 9Οχι, διόλου.
Γ ιάννης. Παράξενο! "Ολοι το ξεύρουν έδώ ’ς 

τήν χώρα. (Ms στενοχώριαν) Tb λοιπόν. . .  ήθελα 
νά σου ’πώ , κΰρ Γεωργάκη, θυμασαι την σβούρα που 
είχες χ ά σ ε ι ! . . .  εγώ την έχω β β ^ .. .  καί ήθελα 
νά την κρατήσω. .  .

Γ εώργιος (Μετ ’ άγανακτήσεως). Πως κλ έ . . .
Γ ιάννης. “Εκαμα άσχημα, το ξεύρω, κυρ Γεωρ

γάκη, μα δέν θέλω νά πευανω μ.’ αυτήν την αμαρ
τία . , . κ ’ έπειτα νά σου ’πώ καί τήν αλήθεια, τ£ θά 
μου χρησιμεύση ή «βοδρα i f ’ ου ήλθε το τέλος 
τοδ κόσμου; . .  (Ά ναστεναζων) Το λοιπόν, νά την, 
κυρ Γεωργάκη. (Τ ω  δίδει την σβοδραν καί γονατίζει 
¿μπρος του.) Να μέ συγχωρέσης I

Γ εώργιος. Ναί, μά έξήγησέ μας λ ιγάκι π ώ ς . . .
Γ ιάννης. Δεν Ιχω καιρό, κυρ Γεωργάκη, πρέπει 

νά πάγω καί 'ς  τοδ ΙΙέτρου, γιατί κ ’ αυτός είχε χάσει 
το μαχαΤρί του. Το λοιπόν δέν θέλω να πεθάνω έ
χοντας αυτό τό μαχαίρι βάρος ’ς τήν ψυχή μου. 
’Αναχωρεί).

ΣΚ ΙΙΝ Η  Β ' .

Οι αϊτοί εκτός του Γ ιάννη

Γ εώργιος (Καταφοδισμένος). Το τέλος το3 κό
σμου I καί δεν ήξεύραμεν τίποτε!

Ε ϊθαλια. Πρέπει να ’πάγω εις τό μαγειρεΤον να 
ζητήσω πληροφορίας. (Ε ξέρχεται).

|ΣΚΗΝΗ Γ '.

Γ εώργιος, Φωφω, Π ιπηχ.

Γ εώργιος ( Κατ’ ίδ ιαν). Καθόλου δεν μ’ αρέσει 
αύτό τό τέλος τοΰ κόσμου' ίσα, ίσα τωρα βρέθηκε νά 
χαλάση δ κόσμος πού μου ΰπεσχέθηκε ό πατέρας νά 
με πάρη μαζί του εϊς τήν Κωνσταντινούπολίν τό 
καλοκαίρι.

Π ιπηε ( ’Ανήσυχος). Τ ί είνε, Φωφώ, τό τέλος 
τοϋ κόσμου;

Φωφω. Δεν ξεύρω, μα θαρρώ πώς είνε πολύ 
πολύ κακό πραγμα. -

Π ιπης. Τ ί είνε, Γεώργη, 'π ές  μοό το,
Γ εωργιοε. Ε ί ν ε . . . .  ε ί ν ε . . . . .  όλοι θά πεθά- 

νουν, νά ! . ,
Πιπης. Είνε κακό πραγμα, α ί ;
Γ εώργιος. Ώ  I πο λύ !
Π ιπης (ΚΧαίων). Ό  Πίπης 8έν θέλει νά πεθάνη, 

δέν θέλει' οδτε ό ΙΤιβιός I . . .
Φωφω (Φιλούσα αυτόν). Μή κλαΐς, Πίπη μου.
Γ εώργιος. Μή, μή, μή κλαΐς, μπορεί να μήν είνε 

άλήΟεια αυτό πού είπε ό Γιάννης.

ΣΚΗΝΗ Δ '.

Οί Α ϊτοί, Εϊθαλια.

Ε ϊθαλια (Άκούσασα τάς τελευτα ίας λέξεις). Ναι, 
ναί, είνε αλήθεια, πολυ αλήθεια. Έρώτησχ τήν 
Μαρίαν, τήν Κατερίναν, τον Στέφανον, καί μου είπαν 
όλοι πώς είνε αλήθεια.

Φωφω καί Π ιπης. (Κλαίουν) Ό χ ! . 5 χ  δχ!
Ευθαλια. "Ολοι το ξεύρουν- δίνε τόσος καιρός 

τώρα, μόνον ήμεΐς δέν είχαμεν εϊδησιν.
Γ εώργιος . Παράξενου πραγμα ! Καί γιατί δέν 

μιας είπαν τίποτε;
Εϊθαλια. Διότι ί  πατέρας καί ή μητέρα τούς α- 

πηγόρευσαν νά μας κάμουν λόγον.
Γ εώργιος. Θά πάγω νά έρωτήσω τον πατέρα τι, 

τρέχει. ' .
Ε υθαλια. Εΰγήκε έξω  μέ ά’μαξα. μαζί μέ τήν 

μητε'ρα.
Γ εωρπος. Εύγήκε με τήν μητέρα! .  . . Ά ν  ήτο 

τό τέλος τοϋ κόσμου, θαρρείς ότι οί καλοί μας γονεΤς 
θά έφευγαν μακρυά μας άντί νά μείνουν μαζί μας;

Ε ϊθαλια..νΙσως Iπήγαν εις τοΰ πάππου, πού εί
νε καταμόναχος;

Γ εώργιος. Πιθανόν. Τότε θά επιστρέψουν μετ’ 
ολίγον και θά τον φέρουν έόώ διά ν ’ άποθάνωμεν όλοι 
μαζί. ( ’Επιστρέφει εις τό παράθυρον) "Ας λέγουν 
δ,τι θέλουν, τοΰ κάκου, Ιξω δεν φαίνεται πώς είνε 
τό τέλος τοδ κόσμου.

Ε ϊθαλια. ’Εν τούτοις ό ουρανός είνε μαύρος.
Φωφω. “ίΙ\  ναι, πολύ μαΰρος,: κατάμχυρςς.
Γ εώργιος, Θά γίνη θύελλα, καταιγίς ! .  . .
Ε ίθαλια (θλιδερως). Τ ί κερδίζομεν, Ρεώργιε, 

νά γελοϋμεν τόν εαυτόν μας, ν ά . .. . αρχίζει τό τέλος 
τοϋ κόσμου.

Γ εώργιος Μά τέλος πάντων εινε βέβαιον ότι 
σήμερον δίχως άλλο  θά. χαλάση ό κόσμος;

Ευθαλια. Τό έχουν προφητευτεί.
Γ εώργιος. Ποιος;
Ε ϊθαλια. Δεν ήςεύρω' σί σοφοί νομίζω' τίάσχη- 

μον πραγμα!
Γ εώργιος. Ναί, σέ βεβαιδ, ίσα ίσα τώρα ποό πλη

σιάζει ή πρωτοχρονιά καί θά παίρναμε δδρα.
Φωφω. Ν αί, ναί κοάκλαις, μικρά μαγειρεία I τόσ* 

πράγματα. .
Γ εώργιος. Ωραία βιβλία, σπαθιά, ζαχαρωτά...
Πιπης. ('Γλείφει τά χείλη του) ”Ω! τά ζαχαρωτάΙ 

(Παρατηρεί έκφραστικως τό τραπεζών εις τό όποιον 
ή Εύθαλία Ιβαλε τό κουτίον). .

Γεώργιος. “Οχι, όχι,, τό τΑ ος τοΰ κόσμου δέν 
έπρεπε νάλθγ; τόν χειμώνα.

Π ιπης. Ποτέ νά μήν ΙλΟη τό τέλος τοδ κόσμον.
Φωφω. Ά φ ’ ού θέλει ό θ ε ό ς . . .
ΓΙιπης. Ό  Πίπης δέν θέλει.
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Γεωργιοε (Σ σίαρδς). Έ ν  τούτοις είναι τιμή νά
ΐδοδμεν τό τέλος τοΟ κόσμου* εγώ  ομως δέν την ή
θελα τέτοια τιμή.

Εϊθαλια. 0 3 τε  έγώ·
Φωφω. Ούτε έγώ .
Γεωργιοε. Τουλάχιστον δέν ήρχετο μια καθημε

ρινή κ ι’ αυτό τό τέλος τοδ κόσμου, πού είχαμε μα
θήματα μόνον ήλθε σήμερα Κυριακή ! . . .  ’Α λή
θεια, δέν θά μάθω τον μίθόν μου άπ ’ έ ξ ω . . . .  αζ 
πάλιν κάτι κέρδος έχω.

Εϊθαλια. Ά μ ’ εγώ  πάλιν πού εμελέτησα τό πρωί 
τά μαθήματα μου. . .  άν το ήξευρα ! . . .

Φωφω. Πώς θά γίνν; αΰτό, Γ εώ ργη ;
Γεώργιος. Ποιδ;
Φωφω. Τό τέλος τοδ κόσμου.

' Γεώργιος. Δέν ξεύρω' ίσως θά γ ίνη  σεισμός.
• Φωφω (Φαιδρά). Μά τότε δέν είνε πολύ φοβε
ρόν' σεισμός Ιγεινε καί πέρυσι, τό θυμούμαι.

Πιπης (Ύπερηφάνως). Κ ’ εγώ  το θυμόΰμαι.
Φωφω, Ή μ η ν έΐς τήν κλίνην μου, κ’ πώςένόμιζα 

ήμουν σέ καμμιά κούνια. . .
ΠιΠΗΣ.Κ’δστερα ¿χτυπούσανε μονάχα τους τά κου-' 

ίούνια τοδ σπιτιοδ... "Αν γίννι έτσι πάλι, τ ί ώραΐο που 
θανετό τέλος τοδ κόσμου! (Πηδςι άπότήν χαράν του).

' Ε ϊθ α λ ια .  Μήπως γίνηκατακλυσμός, α ί,Γεώργη;
Γ εώργιος. ΉμπορεΤ.
Φωφω. Τ ο  λοιπόν θά π νιγοΰμεν.. .
Πιπηε. ό Πίπης δέν φοβάται' ό Πιστός ετράβηξε 

τόν Πίπην άπό τό ποτάμι. Ό  Πιστός θά τρχβήξη τον 
Πίπην καί άπό τόν κατακλυσμό. , .  Δέν ειν’ έτσι, 
Πιστέ! (Έ ναγκαλίζεται τόν Πιστόν).

Εϊθαλια (Ε ις τό παράθυρον). Ν αί, ναί, ναί, κα
τακλυσμός θά γίνη· ό ουρανός είνε κατάμαυρος,

Φωφω. Α σ τρ ά π τε ι! (Στουμπόνει τά αΰτία της).
Γ εορποε. Καί βρέχει, βρέχει μέ τήν στάμνα. 

Αρχίζει τό τέλος τοδ κόσμου...
(Έ ν ψ  δ Γεώργιος, ή Εύθαλία καί ή  Φωρώ πα

ρατηρούν τήν βροχήν, ό Π ίπης πηγαίνει χωρίς θό
ρυβον μίαν καθέκλαν προ τοδ τραπεζίου, αρπάζει 
τό κουτίον, καταβαίνει γρήγορα καί πηγαίνει εϊς 
μίαν γωνίαν όπου τρώγει τάς καραμέλας του μέ 
μεγάλην βίαν.

Γεωργιοε. Ώ ,  νά ό γραμματοκομιστής (Τόν φω
νάζει) Γραμματοκομιστή! ’Αλήθεια πώς σήμερα 
είνε τό τέλος του κόσμου;

Γραμματοκομιστής ( Πλησιάσας). Τ ί νά σου ’πώ , 
παιδί μου, Ιτσι λέγουν δέν το ξέρω γιά σίγουρο, μά 
θά το ΐδοδμε άν είνε αλήθεια. . .

Γεορπος. Σό ομως, ώς τόσον, μοιράζεις ακόμη 
τά γράμματά σου.

Γραμματοκομιστής. Α ί, παιδί.μου, πρέπει κανείς 
νά κίμνη τό καθήκον του έ’ω ς τό τ έ λ ο ς . . .  (’Απο
μακρύνεται).

Γ ε ώ ρ γ ι ο ς .  Νά κάμννι τ α  καθήκον του έ’ως το τέ 
λ ο ς ! . .  Μ ’ ά λλα  λόγια πρέπει νά μάθω κ  ’ έγώ τόν 
μΰθόν μου. (Λαμβάνει μέ καταιβασμένα μοδτρα τό 
βιβλίου του) ;

“Ενας γέρων ξυλοκόπος ¿«ονηντικπέντί χρόνων.
"A I όχι, είναι σκληρόν νά μελετά κανείς μδθον τήν 

ήμέραν πού χαλφ δ κόσμος. ('Ρ ίπτει τό βιβλίον του).
(’Ακούεται ό βρόντος κεραυνού πολύ πλησίον, τα 

παιδί* όρμσϋν εις τό βάθος τοδ δωματίου έκτος τοδ 
Γεωργίου). -

Ε ϊθαλια. Γεώργη ! Γεώργη ! κλείσε τό παράθυ- 
ρον' ή μητέρα μας το είπε, θυμάσαι, νά κλείωμεντό 
παράθυρον δταν βρέχη.

Γ εώργιος (Άποτεθαρρυμενος). Τό είπε διά τάς 
συνήθεις καταιγίδας' ά λ λ ’-άρ' οδ είνε τό τέλος τοδ 
κόσμου. . .

Ε ϊθαλια· Δεν βλάπτει, κλεΐσέ το, κλεΤσέ το.
Φ ΰφΰ k el Πίπης. ΚλεΤσέ τ ο ! κλεΤσέ το!
Γ εώργιος.  (Υ πακούει, έπειτα μένει μίαν στιγμήν 

στηρίζων τό μέτωπόν του επί τοΰ ΰαλίου τοδ παρα
θύρου) Βρέχει ραγδαίως, είνε πραγματικώς κατα
κλυσμός.

Ε ϊθαλια (Πλησιάσασα). Ναί, ναί, κατακλυσμός 
είνε.

Γ εώργιος. Ή  πλατεία έγεινεν ωσάν λίμνη άπό 
τά νερά.

Ε ϊθαλια. Καί ή  βροχή πίπτει όλοένα με περισ- 
σοτέραν δύναμιν.

Γ βωρπος. θ ’ άργήση βμως Ιως οτου ν’  άναιβή 
τό νερό έως έδ φ .

Ε ϊθαλια. Κ ι’ “V άναβη, «ναβαίνομεν % ήμεΐς εις 
τήν σοφίτα. .

Γ εώργιος. Νά, ό Γιάννης πέρνα εκεί κάτω τρέ- 
χοντας,

Ε ϊθαλια. Είνε καλό παιδί' έδειξε πολυ καλή 
διαγωγή πού σου έδωκε τήν σβρΰράσσυ.

Γ εώργιος. Θά έδειχνε καλλιτέραν, άν δέν μοό 
την ε ίχ ε πάρει.

Ε ϊθαλια. Δέν λέγω  βχΓ οπως δήποτε έδιώρθωσε 
τό σφάλμα του. (Σοβαρώς) Γεώργη, κάμνομεν καί 
ήμεΐς ωσάν αυτόν ;

Γ εώργιος (Μέ άγανάκτησιν).. Δέν έπήραμεν κα- 
νενός τίποτε, νομίζω.

Ε ϊθαλια . Ό χ ι, ά λ λ έ ς .. .  εκάμαμεν ά λλα  πράγ
ματα . . .  καί πρώτον άπ’ όλα δέν είμεθα πάντα κα
λοί αναμεταξύ μας.

Γ εώργιος (Ζωηρώς).' Αΰτό είνε αλήθεια* προ
χθές δέν ήθέλησες νά μου ράψης ¿να κομβί μου 
πού ’ξηλώθηκε.

Ευθαλια (Δυσαρεστηθεΐσα)'. Ούτε σύ νά με βοη- 
θήσγις νά λύσω τό πρόβλημα τής αριθμητικής μόυ.

Φωφω . Ό  Γεώργης ίρριψε χάμου μιά κούκλαν 
μου επίτηδες, κ ’ έσπασε .τήν μύτη της.
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Κ* I 
Iva παρα;.

Γ ποργιοε. ’Αλήθεια ! £μή χλαΤ;, Πίπη.
Π ιπης. Aowccv Πίπης μπορεί να φάγη χαρα- 

δ Γεώργιος δέν μέλα τον ; 
κ ’Ιπ ε ιτα  ή Ε ύ- Οι άλλοι Ν α ι! varí!

ΙΙγπης. (Θ έτων π ά λ ιν  τή'/καραμέλαν ε ις tomó;*« 
του).' Π ίπ^ς όχι λα ίμ αργες, Π ίπης φρόνιμος. .

Ο ι Αλλοι. Ναι, 
Π ίπ η ; πολύ φρόνι
μ ό ;. (Τόν φιλούν).

Ε ϊθΑ Λ ΙΑ .Ά νέ ϊ- 
έστρεφεν ό πατέρας 
καί ή μητέρα, 0i 
έζητοϋσαμεν νά μ ; ;  
συγχωρέσουν ϊ ι ’ oca 
σφάλματα Ικάναμε..

Γεώργιος. Ώ  ! 
εΐναι τόσον καλοί' 
ε ίμα ι βέβαιο; οτι 
μ ας συγχωροΰ» χω
ρίς νά  το ί; το ζη- 
τήσωμεν.

Ά λ λ α  πρό πάν
τω ν .π ρ έπ ε ι νά μας 
συγχωρέση ό..,.

Ευθαλια. Διδά
σκαλό ; μα;· ναι, τον 
ελυπήσαμεν to ja ; 
φορά;’ ;

Γ εο ρ πο ε .Χ θ ίς  α
κόμη δένήξεϋραμεν 
τά μαθήματα μα;.

Φωοω, Κ αί άνε-
χώρησε τόσον δυσα- 
ρεβττ,μένος·, τόσον 
δυσαρεστημένο;. . .

Ε υθαλια. Τβδ 
γράφόμεν ;'·

Γ εώργιος. Ποϊο;
(Γ6). 1Τ8) 0Í T0U ύπάΥ^ "  

γράμμα μ α ; ;
"Να ve συγχώρησης!"

Π ιητιε. Καί ή Φωφώ ¿κρήμνισε το μεγάλο, με
γάλο παλάτι μου χου ειχα κάμα  άχο χαρτόνι, καί
έπειτα μ’ ¿τσίμπησε · 
ήθέλησε νά μου ειπη
θαλία μ’ επήρε τά ; ä*P··· (Σταματά φρονίμως).

Φ ωφω . Καί δ ΙΊ ί-ης μ ' ¿δάγκασε.
Γ εώργιος. Καί 

άν ό Πιστός ήμπο- 
"ροϋσε νά βμιλή θά 
ε λ ιγ ε  οτι ό κύριο;
Π ίπη ; όλο τοϋ τρα
βάει τ ’ αυτιά του.

Πιπης ( Κατά
πληκτο;). Αλήθεια.
Συγχώρεσέ με, Πι
στέ, δίν το ξανακά- 
μ ω . (Γονατίζει πρό 
τοϋ κυνός).

Ευθαλια . Ά ς  
μιμηθώμεν και ή- 
μεΤ; τον Πίπην, ά ; 
άναγνωρίσωμεν τα 
σφάλματά μα;, όλοι 
Ιχομεν σφάλματα, 
καί ήλθε τό τέλος 
τοϋ κόσμου.

Γ εώργιος (Ά να - 
στενάζων). ΙΙραγ- 
ματικώ ;, το τέλος 
του κόσμου.

Ευθαλια. Λοιπόν 
« ς  συγχωρεΟώμεν 
όλοι μ α ; καί · ας φι- 
ληθώμεν.

(Ό λο ι φιλούνται 
θερμώς).

Γ εώργιος (Σκου- 
πίζων. τ ά ; παρειάς 
του). Αύτόςδ Π ίπη; 
με καταλέρωσε

Ε υθαλια. Με τ ί ; (Παρατηρεί μ-, προσοχήν τον Πί
πην καί ανακαλύπτει τό κουτιον τό όποΤον Ικρυπτεν 
άπ’ όπίσω του.) “Ω ! έφαγε ολαις ταΤ; καραμέλαις !

Πιππε. Ά φ ’ ου ήλθετό τέλος κόσμου, δ Π ιπη; 
διβτί ν ’ άφήση καραμέλαις;

Φ ωφω. Ού ! λαίμαργε !
Γ εωγγιος. 0 3 !  εγωϊστή πού τρώγει; καταμόναχο;!
Π ιπ ιιε . *0  Πίστης όχι λαίμαργος, όχι εγωιστής! 

('Ε ξάγει μάτν καραμέλαν άπό τό στόμα του καί μέ 
καταιβασμένα μούτρα την προσφέρει εις τα  άλλα 
παιδία) Νά.!

Ευθαλια . Μή τον πικραίνουμε τόν καΐμένον τόν 
Πίστην, εΤνε τό τέλος του κόσμου. . .

Ευθαλια. Ό  Στέφανος' ο' διάσκάλός μας δέν 
κατοικεί μακράν.

Γ εώργιος. Νομίζεις ότι ό- Στέφανο;, όσον υπη
ρέτης καί αν είνε, θά θελήση νά έβγη ίξω  μ* αυτόν 
τόν κατακλυσμόν; ■

Φ ωφω. Ώ  ! δίν φοβείται τίποτε ό Στέφανος.
Π ι π η ς .  Πολύ φοβείται 4 Στέφανος.
Ευθαλια. Γεώργη, γράφε.
Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  (Καθήσας εις τήν τράπεζαν καί λαβών 

χαρτίον). Τ ί νά γράψω ;
Ευθαλια. Σύ ξεύρεις.
Γ εώργιος (Ρράφων). Κύριε, λυπούμεθα πολύ ότι 

σα ; δυσηρεστήσαμεν-. . " ·
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Ευθαλια· ΙΙολΰ καλά .
Γεώργιος (Έξακολουθων). Σας ζητοΰμεν συγγνώ

μην καί ήθέλαμεν νά εϊμεθχ φρόνιμοι εις τό έξή ; καί 
νά μελετωμεν τά μαθήματα μ α ; καί να σας ευχαρι- 
στώμεν εις όλα, άλλα  δέν ήμποροΰμεν, διότι ήλθε 
τό τέλος τοδ κόσμου;

Ο ι αφοςιωμενοι μαθητλιέλς. 
Ευθαλια. Πολυ ώραϊα. Τώρα ας ΰπόγραψωμεν. 
Φωφω. Στάσου ’λίγο, Γεώργη. Μ ήπως θέλησην« 

μα; κάμη μάθημα εις τόν άλλον κόσμον ;
Γ εώργιος (Γ ελών). Κουτή, είς τόν άλλον κόσμον 

. 8εν χρειάζονται ούτε βιβλία, οϋτε τετράδια, οδτε τί
ποτα ά π ’ όλα αυτά πού σι>- 

,χβίνονται τα παιδια σαν ταις 
άμαρτίαιςτων. Εκεί τα ξεύ- 
ρουν όλχτά παιδ ιά .. .  .

Φωφω. "Α ! τόσω τό καλ
ύτερον. (Υπογράφουν όλοι . 
έκτος τοδ Πίπη).

Γεώργιος. Πρέπει νά στεί- 
λωμεν τόν Στέφανον τώρα.
— Ά  ! τί βλέπω ; δεν βρέ
χει. πλέον.

Ευθαλια καί Φωφω. Π ώ ς ; 
πΟς ; -Δ’Αλήθεια δεν βρέχει.

Πιπης Κτύπων τάς χεΤράς 
ίου). Δέν βρέχει πειά! ώ ! νά 
τό τόξον !
• · Ολοι. Τό ουράνιον τόξον! . .

Τότε λοιπόν σήμερα δεν ε ί
νε τό τέλος τοϋ κόσμου !

Ευθαλια Δεν πρέπει νά · 
στείλωμεν τήν επιστολήν εις 
τόν διδάσκαλον, δ ι ότ ι . . .

Γ εώργιος. Σωστά’ διότι θά 
είίρη αφορμήν νά ζητη άπό ήμα; τρομερά'ν επιμέ
λειαν καί -φρονιμάδα.

Φωφω. “Οχι, δεν είνε τό τέλος τοϋ κόσμου, τό 
ουράνιον τόξον είνε πολύ ώραΤον, πολύ ωραίον !—  
Ο Πίπης την επαθε" δέν ήλθε τό τέλος το3 κόσμου 

κσί δέν έχει πλειά  καραμέλα;;.
Π ίπης. Δέν πειράζει, ή νοννάθάμου δώση αλλαις.

ΣΚ Η Ν Η  Ε\
Ο ι Α υτοί, Γ ιάνκης.

Γιάνκης (Κ ινών τό κασκέτον του είς τόν αέρα]. 
Ό χ ι, όχι, δέν ήλθε τό τέλος τοδ κόσμου. Ά π ή ν- 
τηοα εις τόν δρόμον τόν εφημέριον καί τόν διδάσκαλον 
καί μου είπαν οτι δεν είνε α λήθ ε ια . . .  γ ι α τ ί . . .  
Δέν ίκατάλαόα τό γιατί, μά δέν είνε τό' τέλος τοϋ 
κόσμου, ν ά ! και έχω  μιά χαρά, μια χαρά ! 

Γεώργιος (Φαιδρώς). Ά μ ’ ή μ ε ϊ;;
Γιάννης (Εύων τό ο’ ς του). ‘Ο εφημέριος μοδ

είπεν άκόμη.. . μ ο ϋε ίπ ε ... δέν τ® ενθυμούμαι καλά' 
’Ά  να ι . . .  ό κόσμος δέν θά χαλάση ούτε σήμερα, 
οϋτε αϋριον, ο·3τε μεθαύριον, μά κάθεήμεραν, κάθε 
ώραν ήμπορεΐ κανείς ν ’άποθανη'τό λο ιπον... το λοι
πόν . . .  (Σκέπτεται).

Γ εωργός. Εννοώ. Ε πειδή  δέν ήξεύρομεν ποίαν 
στιγμήν θά φύγωμεν άπό τοΰτον τόν κόσμον,' δέν 
πρέπει ναχη κανείς βάρος είς τήν συνείδησίν του.

Γ ιάννης (Μέ.Οαυμ««μίν).Ναί, ετσι απαράλλακτα 
τα είπε- πώς τα εύρήκες ! (Ά νασιενάζει παρατηρών 
τήν σβούραν). Γ ι’ αύτό. . .  άν καί δέν είνε τό τέλος τοϋ 
κόσμου,δέν μετανοώ πού σου έδωσα τήν σβούραν,

Γ εώργιος ( Δίδων αυτήν). 
Ν ά'πάρε την διά τήν καλήν 
σου ειδησιν.

Γ ιάννης (Περιχαρή;).’’Αχ! 
κυρ Γεωργάκη, τώρα τίποτε 
δέν μου λείπει.

Γ εώργιος (Σοόαρώς).Είμαι 
τή ; ιδέας νά στείλωμεν τό 
γράμμα μας, καί άς μή γ ί-  
νη τό τέλος του κόσμου.

Ευθαλια. Ναι, Γ  εώργη, καί 
νά προσπαθησωμεν νά φυλα-
ξωμεν τας υποσχεσει; μας^
' Φ ωφω . Έ γ ώ  θέλω νά ή- 

μαι φρόνιμη. .
Π ιιιης. Καί ό Π ίπηςθέλει. 

. Γεώργιος ( Μά ενθουσια
σμόν1. Ά ς  γίνωμεν λοιπόν 
λαμπρά παιδιά και άς ελθη 
οπότε θέλει τό τέλος τοϋ κό
σμου.

Οι άλλοι'. Ό χ ι ,  Γεώργη, 
,νά μήν Ιλθη.

Γ εώργιος. Ν αί, ά ; γείνωμεν .φρόνιμοι καί άς μήν 
ελθη τό τέλος τοϋ κόσμου.. _

Γ ιάννης (Κρατών μέ θαυμασμόν τήν σβούραν του). 
Τ ί ευχαριστημένος που είμαι, μά τ ί εύχαριστημένος 
πού ε ίμ α ι!

Ο ι άλλοι. Ά μ ’ ημείς I {Τά παιδί« πιάνονται
άπό-τάς χ ε ΐ ρ α ς  καί περιστρέφονται τραγιρδούντα:) 

Κάτι ψεύτα:; «ίχαν^Ρτά^61
Ποι® ό χόβμνς βά χαλάση.

• Συμοορά I μικρώ .μεγάλοι 
Ά π’ ιόν τρόμο τάχαν χάσει ·

Ό χ ! «ΐ φόβος τι λαχτάρα,
Τί τρίμοΰλα,  ̂τί τρομάρα I 

Μά ό κόσμος δεν χαλφ !
Τραλαλά, τραλαλαλά !

Ί ΐταν ψεϋμα, τί καλά ί 
Τραλαλά,τραλαλαλά 5

(Τό κατάβλημα π ίπ τε ι) .
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ΠΗΓΑΙΝΟΥΝ ΕΙΣ ΤΟ ΣΧΟΑΕΙΟΝ
(Α Ν Α ΓΝ Ω ΣΜ Α  Δ ΙΑ  Π Ο Λ Υ Μ ΙΚ ΡΑ  Π ΑΙΔΙΑ)

Τ ί ώρα?« τού είνε 'ϊύ καλοκαίρι, δταν τά κοριτσάκια πηγαίνουν είς τό σχολεΤον!
Ό  ήλιος λάριπει, τά  χαμ.όρ.ηλα 'σ το λ ίζουν τη ν  πρασίνην χλόην, τρ ια ντά φ υλλα  ρο

δοκόκκινα μοσχοβολούν κα ί κ ινούντα ι έπά νω  είς τ «  λ επ τά  τω ν  κ λ ω ν ί« , όταν φυσ^ τό 
δροσερόν άεράκι. ί" ::1··

Τ ά κοριτσάκια γελούν, άστείζοντα ι καί 'τ α  μ ικρά ποδάκια τω ν  τρέχουν γρήγορα είς 
τό  σχολεΓον, όπου τ α  περιμένει ή  δ ιδασκάλισσα, ή  κ α λ ή  τω ν ’  δ ιίασ κάλ ισ σα , ή  ό πο ία ' 
ήξεύρει τόσον ωραίας ιστορίας, κα ί όπου είνε κα ί τόσα ά λ λ α ’ κοράσια μέ τ ά  όποΓα 0 ά 
παίξουν τή ν  ώραν του δ ιαλείμματος.

Κ α ί τον χ ε ιμ ώ να , τ ί  ωραία πού είνε πά λ ιν , όταν τά  κοριτσάκια πηγα ίνο ι ν είς το σχολεΐον!
Κρατουν μ ίαν μ εγάλην ύμ βρέλλαν το χιόνι, πίτα  τριγύρω είς τ ά  πρόσωπά)»« τω ν , 

ώ σ ά ν  μ ικραι λευκα ί πεταλοΟδαι, κα ί π ίπτει γάμ ο υ κα ι στρώ νετα ι κ α ί σ τολ ίζε ι τό  έδαφος, 
όπως τό. καλοκαίρι τά  χαμ όμ ηλα . Τ ρ ια ντάφυλλα  δεν φαίνονται πλέον, ά λ λ ά  τό χρώμά 
τω ν  έχουν κά τι μ υτίτσα ις , α ί όποΤαι άπό τό κρυον ροδοκοκκινίζουν άκόμη περισσότερον.

Κ ά τω  άπό τη ν- ' μ εγά λη ν  όμβρέλλαν γελούν, τραγωδοΟν, άστείζονταί κ α ί τ ά  μικρά 
ποδάκια τω ν  τρέχουν γρήγορα διά νά ζεστα&οϋν καί φΟάσουν γρήγορα είς τό σχολεΓον 
όπου είνε ζεστά κα ί ούτε άνεμο; φυσ^ ούτε χιόνι π ίπ τε ι.

Τ ά  καλά  κα ί έπ ιμ ελή  πα ιδ ί* , είτε αγόρια είνε ε ίτε  κοριτσάκια, ευχαρ ιστούντα ι πάντα 
νά  πηγα ίνουν είς τό σχολείον, χε ιμώ να , καλοκαίρι, κα ί π ά ντα  ώραΓός το ις . φα ίνετα ι έ 
δρόμος τοΟ σχολείου.
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Ι Β \  & @ κ έμ .6 ρ ο ο ς·

’Λ γ α π η τ Ι  μ ο ν  φΙΑ ΐ, πάππον έως τον εγγονον, καί κόπτουν .τήν Χριστό-
• Τήν στιγμήν καθ’ ήν σοί φέρουν τήν επιστολήν Κ!?Τ2ν' *** καί ευλογεί τήν

μου, θά κάΟησαι ίσως. πλησίον τής έστίας’ μεγά- οικογενειακήν εκείνην ευτυχίαν..... 
λοι κορμοί δένδρων θα καίουν εις αυτήν καί αϊ έρυ- ***
θραί φλόγες των θά ροδοκοκκινίζουν τά  πρδσωπα με- Τ ί θόρυβος, τ ί σύγχυσις, τ ί ταραχή^ άνδρες,
ρικών μικρών οί δπόίοι κάθηνται τριγύρω’ ή πυρά γυναίκες, παδία πλημμυροδν τ « ?  όδους Έρμου καί 
,κβτι ψιθυρίζει, ακούεις ; Λ έγει ίσως τό τραγούδι Αιόλου καί κάμνουν σατανικόν θόρυβον μέ σφυρίχτρας,
• του καιομένου δένδρου: Μίαν φοράν ήτο πράσινον, τό τρακατρούκας, κογχύλας, τύμπανα- διώκουν τό 1885 
ενανούριζεν ή αύρα, τό πυκνόν του φύλλωμα ήπλω - με έμπαιγμόν ώς νά τους έπταισε τίποτε τό κακόμοι- 

:νε.παχε?αν σκιάν δπό κάτω καί έδρόσιζε τόν κθυ- ρον αύτό Ιτος’ τού κρατούν μνησικακίαν δι’ δ,τι 
ρασμένον διαβάτην, επί των κλάδων του έκελάδουν κακόν ϋπέφεραν καί δΓ δ,τι καλόν δενήμπόρεσαν νά 
πτηνά’ τώρα έξηράνθη καί χαίεται διά νά ζβστάνν, απολαύσουν άλλά  πόσοι, αν βζήτουν τό αίτιον τής 
τ* παιδάκια καί τήν γραίαν μάμμην πού κροό/ουν' δυστυχίας των, θά. ¿πήγαιναν πολύ μακράν από τόν 
ήτο ώφέλιμον όσον έζη και ώφελε? και άφ’ οΰ ά- εαυτόν των καί θά ¿σφύριζαν εις τό ίδιόν των α υ τ ί; 
πέθανεν από τόν πέλεκυν τού υλοτόμου· αί φλόγες · Πολλοί εισέρχονται είς τά καταοτήματα, τά βι-· 
του αναόαίνουν δψηλά, ό καπνός του εξέρχεται «πό δλιοπωλεΐα, τα εμπορικά, καί άγοράζουν τα  δώρα 
τήν καπνοδόχην, ¿π ί τής όποιας χελιδόνες πρό τή ς πρώτης τού έτους" αγοράζουν ώρα?* χρυσοδε- 

• ετών Ιχουν κτίσει τήν φωλεόν τω ν  είνε μακράν τώρα μένα βιβλία μέ ωραίας εικόνας, λευκώματα, μελα- 
τά αγαπητά αυτά πτηνά, είς τάς χώρας- τοΟ θερμού νοδοχεΤα' .τά καλά καί φρόνιμα παιδάκια περιμένουν 
ήλίου, ειδεμή, άν ήσαν εδώ, θά Ιστελλον ένα άπο- μέ καρδιοχτύπι τό δώρον τοΰ μ π α μ π α  ή τής μα- 
χαιρετισμόν με τό γλυκό κελάδημά των εις τό εύερ- μ α ς !  ώ  ! πώς θ’ αστράψουν τα ματάκια των από 

' γετιχόν δίνδρον, επί τοδ όποιου εστάθησαν ίσως π ε· χαράν όταν τα  λάβουν’ ά λλά  πο3 νά περιμένουν έ 'ω ς. 
ραστικαί καί έκελάδησαν, όταν ήτο είς τους άγροός... τήν Πρωτοχρονιάν!.. άπό τήν παραμονήν ήρχίσαν 

Πάχνη πίπτει τήν «ΰγήν», α ί ύαλοι των παραθύ- άλογα νά καλπάζουν μανιωδώς, χωρίς νά κινούνται 
ρων είνε θαμβαί’ ή Πάρνης φαίνεται άπό μακράν άπό τήν θέσιν των, τά πρόβατα νά βόσκουν ήσυχα 
χιονισμένη' ήλθεν δ χειμών’ δ γλυκύς χειμών τών ήσυχα επάνω είς τόν καναπέν, καί οι στρατιώτα'ι 
πλουσίων, οίτινες έχουν καί τάς γούνας των καί τά άφ’  ού κάμουν τά γυμνάσιά των Ιπανω είς τό τρα- 
χειρόκτιά των καί τούς μαλακούς τάπητας, ό πικρός πέζι νά στρατωνίζονται εις τδ κουτί των. 
χειμών τών πτωχών, οίτινες άφ’  οδ Ιλειψεν δ μέγας Δόν ήςεόρω, ποιαν ιδέαν έχεις περί τών δώρων
φίλος των, ό ήλιος, δέν έχουν άντ’ αύτοΰ φωτιάν είς «ύτων, μικρέ μου φ ίλε, άλλ ’  ή ίδική μου γνώμη εινε
τήν Ιστίαν των καί περνούν μέ βίγος, συμμαξευμένοι ότι τά πολυτελή παιγνίδια βλάπτουν τά παιδία, τά
είς τά βάκη των, τάς μακράς νύκτας, έν ιβ ό άνεμος μανθάνουν πώς νά πετοΰν είς τόν άέρα τά χρή-
Ιξω θρηνεί επ ί τής στέγης... ματα, πώς νά θυσιάζουν είς ιδιοτροπίας ποσά με

* * κόπον άποκτηθέντα. Σ 6, παραδείγματος χάριν, δεν
--·  ’Ακούω κάλανία· μερικά πτωχά παιδία μ ο θ τρ « . ** εύχαριστηθής διόλου, εΤμαι βέβαιος, άν σου 

γφδο3ν ε ίςτή να υλή ν μου: προσφέρουν Ινα λαμπρόν κ α ρ α γ κ ι  ο ζ η ν  ο ό-
' „  , ποιος έντός τής καμπούρας του περιέχει τήν τρο-

 ̂ Χρίστος τεννανα, σήμερον ΕνΒη6Χ«μτήηόλε.. ^  οικογενειών ’ διόλου δέν μ’ άρέσ6«( αύτή
Ώ  ! ήλθεν ή γλυκεία  εορτή τών Χριστουγέννων, ή  ανωφελής καί χάριν επιδείξεως σπατάλη. · νά, εκ«?, 

Τήν νύκτα μικροί καί μεγάλοι πηγαίνουν εις τήν είς τό παράθυρονένός έμπορικοδ, βλέπω μίαν κούκλαν ' 
εκκλησίαν άκτύου·« τήν άκολοβθίαν, τό Εϋαγγέλιον’ με μεταξωτά φορέματα, ή όποια κυττάζει με αυθάδη 
ακούουν τά τροπάρια τά όποια διηγούνται πώς ό Χρι- .βλέμματα τούς διαβάτας’ πόσον λυποΟμαι.τήν κόρην 
«χός εγεννήθη εις τήν φάτνην τών αλόγων, πώς είς τήν δποίαν θά δώσουν τό. άδιάντροπον αΰτό π  λ ά -  
Ιλαμψεν δ άστήρ είς τόν ουρανόν, πώς ¿δοξολόγησαν σμα, διά νά το. ί χ γ  πλησίον της πάντοτε' προτί μώ 
οί άγραυλοθντες ποιμένες τον Θεόν καί πώς ώδη- πολύ, πολύ τήν μικράν εκείνην κούκλαν, τήν άθώαν 
γήθησαν πλησίον τοδ Χριστοί οι τρεϊς Μάγοι με τά καί αφελή καί γυμνήν, διά τήν οποίαν θά εργασθοϋν 
δώρα, οί όποιοι Ικίνησαν καί ήλθον άπό τά βάθη τής τά μικρά δάκτυλα τής μικρας κυρίας της, τήν όποιαν 
’Ανατολής. 'Ε πειτα  επιστρέφουν είς τήν οικίαν, κά- θά ένδυση ή μικρά μ α μ ά .  Αύτή διδάσκει'τήν.στορ- 
θηνται όλοι με τήν σειράν είς τήν τράπεζαν, άπό τόν γήν, τήν αγάπην, καί ή άλλη τήν πολυτέλειαν τήν
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α λ α ζ ο ν ώ ν  ή μία μορφόνει τήν καρδιάν τής μίχρας νονται ήμέραν μ Ι τήν ήμέραν, ετος μέ το ίτος'
κόρης, ή άλλη  της δίδει τό κακόν παρά?«γμα. 2πω ; οι μογαλόμποροι άποκτοΒν πολλάκις κολοσ- 

*„ «α ία ς  περιουσίας « x i  πτωχοί υπάλληλοι μ? τήν
Ε ις to τέλος τού Itou;, αγαπητέ μου φίλο, οί ίμ -  οικονομίαν έκάστης ημέρας, έκίσης ot ενάρετοι, et ά 

ποροι κάμνουν τούς λογαριασμούς των, παρατηρούν φέλιμοι άνθρωποι, οί ίχοντες μέγαν χαρακτήρα, καί 
τί ήγόρασαν καί τί έπώλησαν, 5ν εκερδισαν ή αν εΰγενή φρονήματα καί τιμώντες το έθνος των γίνονται 
εζημιώθησαν το έτος τοΰτο. Τον ίδιον λογάρι«- τοιοϋτοι μέ τήν μελέτην έκάστηςήμίρας, με τήν καρ· 
σμόν πρέπει νά κάμγις καί ον διά τον νοΰν καί τήν τερίαν' έκαστου μηνό;, μέ τήν φιλοπονίαν έκαστου 
καρδίαν σου. ’ Ιδού έχασες Ιν έτος τής ζωή; σου’ I -  έτους.
μαθές τουλάχιστον οσα έπρεπε νά μάθης εν ετο; ; Ε ίθε λοιπόν, μικρέ μου φίλε, νά «ou παρουσίαση
Έ γ ε ιν ε ς ίν  ετος μεγαλείτερος, άλλ’ άπεθήκευσες είς κέρδη εφέτος δ λογαριασμός του νον καί τής καρ-
τήν καρδίαν σου εύγενή αισθήματα; Είθε να όμοιάσης δίας «ou.
μέ τον εΰτυχή Ιμπορον, ό οποίος παρατηρεί μέ χαράν *¥*
του δτι εκέρδισεν, είθε να ίδης οτι καί ή φρόνησίς ’Ενώπιον μου έχω τον ημεροδείκτην του 1885*
σου καί αί γνώσεις σου, καί ή συμπεριφορά σου εινε- ¿ - 03πΰ τ'ο τελευταίον φΰλλον' ¿πίσω βλέπω λευκόν'
ανώτεραιαπό περυσιν, οτι έχεις κέρδος εφέτος. Ιίόσον -Ju  τ·0 α“γν(ΛΓΚ.,· ήχι)5ν ή στιγμή ν ’ άναχωοήσω-
0*  ΧαΡ?Α1 ■ « λ λ ά  δέν θά -/αρνί; μόνος σου’ θά χα- ¿ ναχωρ<5. ΧαΤρε ! ‘
ροδν κα ίβ ί καλοί σου γονείς, θά χαρο3ν καί οσοι σ’ Σέ «σπάζομαι ό φίλος σου
άγαποδν, θά χαρω κ’ εγ ώ - θά έχωμεν μεγάλας^έλ- : A, i 4|J,§pW..
πίδας διά to μέλλον σου’, διότι οί καλοί και ωφέ- Ό τ ι  πιστόν άντίγραφον
λιμοί άνθρωποι Sàv γίνονται διά μιας τοιοϋτοι, γ ί-  Α?. Π.. Κοϊρπλη ι;

Η ΦΙΛΟΞΕΝΙΑ TOT ΦΕΝΑΧ
[Συνέχεια καϊ τίλο«· ίδ ί σελ. 167 ]

Ό βοτανοπώλης Ά ζώρήτο συγκεκινημένος λέγων —  Σένα καί ήμεϊς ίσα ίσα ζητοΰμβν, εϊπεν ό ζα - 
τάς λέξεις χαϋτας, καί ή ’Αρμενία παρετήρει έκ - πτιές, καί κατά διαταγήν τής Αυτού Έξοχότητος 
πληκτος τόν σπιτονοικοκύρην της; τόν οποίον δέν' σέ συλλαμβάνομεν.
επίστευε νά Ιχν) τόσα αφιλοκερδή αισθήματα. ; —  Θεέ μου, θ ε έ  μου, εΐπεν ή Έ λμονίκη ένόνουσα

Τήν στιγμήν κατά τήν οποίαν έμελλε νά- τφ  « -  τάς δυο της ψείρας, διά τί πράγμα κατηγορουν τον 
ποκριθή μέ γλυκείς λόγους ευχαριστούσα αΰτόν δια προστάτην μου ;
τήν φιλίαν του, κρότος δπλων κα! βήματα βαρέα — Διατί τόν κατηγορούν; Πρώτον διότι ήθέλησε
αντήχησα·/ «ίς τήν αγοράν, υπόκωφος δε βοή, από να καταστρέψν) τήν πολύτιμον ζωήν τής Αυτού Έ ξο- 
στόματος είς στόμα μεταδιδομένη, Ικάμετούςάνθρώ- χότητος, δώσας είς αυτόν δηληΐήριον ·ΰπό τό όνομα 
πους νά έςέρχωνται τδν μαγαζιών των : Ο ! ζαπτιέ- χ ω ν ε υ τ ι κ ό ν  β ά λ σ α μ ο ν .  Δεύτερον' διότι I- 
δες 1 οί ζαπτιέδες! Ιφώναζον. στειλεν ένα μικρόν κατεργάρην, Οστις λησμόνησα;

—  Τ ί συνέβη, ήρώτήσεν ή ’Ελμονίκη. : δλον τό σέβας τό όφειλόμενον πρός τόν Μουτεσα-
—  Κανένα κλέπτην βεβαίως θά Ιπιασαν, είπεν ρίφην τόν έβρεξε μέ ζεστόν υγρόν άπό τήνκεφαλήν 

ήσύχως ό βοτανοπώλης, ΙξελΟών ώς οί γέίτονές του έ'ως τά πόδια.
εις τό κατώφλιον το3 μαγαζιού του όπως ίδη κ α λ - —  *Ώ ! τί έκαμε πάλιν αύτός ό Ό ρχανές ! ανέκρά-
λίτερα τό απόσπασμα των στρατιωτών, οί όποΤοι ξεν ό Ά ζώ ρ , οστις τώρα πλέον έτρεμεν είς τά σωστά,
ήρχοντο, — Ό  Όρχανές είνε ό αίτιος πού σας σύλλαμ-
. Άλλάφαντασθήτε τόν τρόμον τής ’Αρμενίας καί όάνουν ; έψιθύρισεν ή Έλμονίκη. 
τήν φρίκην τού Ά ζώ ρ , ότε ό ενωμοτάρχης τδ ν —  Ν ά, τό βλέπεις, αδελφή μου. Ά λ λ ’ Ιςύπάγω 
ζαπτιέδων σταματήσας δύο βήμοτα μακράν του, ή- γρήγορα είς τήν κατοικίαν τού διοικητοϋ- θέλω νά 
πλωσε τήν χεϊρά του είς αυτόν λ έγω ν ! δικαιολογηθώ εις τήν Αύτο3 ’Εξοχότητα.

—  Κύριε, Ιν όνόματι « 3  νόμου σέ συλλαμβάνω ! — Σιγά, σιγά, εϊπεν ό ενωμοτάρχης των. ζα-
—  Ε μένα συλλαμβάνεις ; Λάθος έχ ε ις ! άνέ- πτιέδων δεν έχω  διαταγήν νά σε υπάγω είς τό κο-- 

κραςεν δ βοτανοπώλης, κατατρομαγμένος άπό'τήν νάκι του, ά λ λ ’ είς τάς φύλακας τοδ Γενί-ΚαποΟ. 
χείρα ή ίποία έτέθη επ ί του ώμου του. ΕΙμάι à  . —  θ ά  φιλακισθώ λοιπόν πριν δικασθύ ;
Ά ζώ ρ , ό βοτανοπώλης τής Δυτο3· Έξοχότητος του — θ ά  δικαοθής έπειτα' πάντοτε έτσι γίνεται.
Οιίζούμ πασά καί όχι κακούργος. · . εδώ. Θα Ιχης άλλω ς τε  καί σύντροφον εις την φο-
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λακήν τον μικρόν Ό ρχανες, δ οποίος «Tvs ήδη νατα
φυλακισμένος.

—  Ό  Ό ρχανές μου, τό παιδάκι μου, ε ί ;  τήν φυ
λακήν ! ανέκραξε μέ λυγμούς ή Έ λμονίκη. Αζωρ, 
ίά  ’πάγω νά πέσω είς τά πόδια τοϋ Ούζουμ πασά 
καί νά έπικαλεσθώ χάριν καί διά τού; δύο σας.

— Πήγαινε, αδελφή μου, καί ό Θεός νά σε φω
τίση, διότι είμεθα αθώοι.

‘Εν ίο ή Έ λμονίκη  έτρεχε κλαίουσα είς τό μέ- 
γαρον το3 διοικητοϋ, ό βοτανοπώλης έσΰρετο άπό 
τούς ζαπτιέδες είς τήν φυλακήν, αφ’ οδ ΙννοεΤται,

τήν θύραν. ‘H Ν αζίκ ήλθε καί ήνοιξε. 
Τ ί Ιχ «ς»  μητέρα; εϊπεν ίδουσα τήν Έ λμονί-

κην ώχράν καί κλαίουσαν.
—  Ά χ  ! κόρη μου, μεγάλο χαχό μας εΰρήκε. . .  

Ό  Ό ρχανές καί ό Ά ζώ ρ  είνε είς τήν φυλακήν.
—  Είς τήν φυλακήν! Κ α ι  διατι;
__  Φάρ£σε τόν πέπλον σου καί τόν φερετζέ σου 

κόρη μου· θά σου ε ίπΰ  είς τόν δρόμον τί I -

Ρ Ή  Ναζίκ 9έν ήργησε νά ένδυθή' μετά πέντε λ ε 
πτά αί δύο γυνα ϊκε; Ιεθασαν ε ί ;  τήν θύραν τοθ με-

«  Ο  Β ο Τ Α Κ Ο Π Ο Λ Η ε  C E 1 P E T O  Α Π Ο  Τ Ο Ϊ Ε  Ζ Α Π Τ ΙΙ ΙΔ Β Ε  Β Ι Ε  Τ 1 1 Κ  Φ Ϊ Λ Α Κ Η Κ

«ιχε .προηγουμένως διπλοκλειδώσει τό μαγαζιον του.
Καθ’ δλον τό μήκος τής ¿3οϋ, οί εργαστηριοδχοι 

τής αγοράς τόν έβλεπον μέ περιέργειαν καί δυσπιστίαν.
—  Βλέπετε, έλβγον, ό Ά ζώ ρ  δέν ,ήλλα ;ε.πραγ- 

μη ικως, ό κακός μένει πάντα κακός.
Ά λ λ ’ ό βοτανοπώλης, έχων ήσυχόν την συνείδη- 

σίν του, έμειδία φιλοσοφικώς άκοΰων τούς σ_κληρους 
εκείνους λόγους καί ώς μόνην άπάντησιν ε ίπ ε :

— Δέν πρέπει νά υβρίζετε ένα άνθρωπον βταν 
τοϋ συμβαίνη καί δυστύχημα. ’ ’

Ή  Έ λμονίκη έτρεχε τ  r /έω ;' ή ιδέα δτι ό υιός 
τη ; καί ό ευεργέτης της Ικινδύνευον τής έδιδε πτερά. 
Περάσασα από τήν οικίαν του Φενάχ έκτϋπησε δυ-

γάρου το3 Ουζούμ πασά,
■ Μ εγάλη ταραχή, επεκράτει είς τήν κατοικίαν ε
κείνην, παρά τήν συνήθη τάς άλλας ήμέρας ησυ
χίαν. Α ί Άρμένεαι έμόήκαν είς τήν μεγάλην αυλήν 
καί έζήτησαν άπό ένα άγαν τήν χάριν νά. ϊδοϋν τήν 
Εξοχότητά του.

—  Τρελλαί βΐσθε, ταίς άπεκρίθη ούτος. Ό  πα
σάς κοιμάται βαθειά καί κανείς δέν τολμά νά τα - 
ράξη τήν ήσυχίαν του 1 .

Καί ή 'Έ ξοχότης του ό Δ ζελαλ-Β εης ; .
·— Δέν εϊν’  εδώ.
_  Θά έλθη απόψε ;
— Πολύ ανυπόμονη είσαι, κυρά, έϊπεν ό .άγδς.
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Εχεις καμμίαν μεγάλην είδησιν ν ί  είπής εις τά? Ζ'.
’Εξοχότητάς των,

—  Έ χ ω  νά tot? είπΟ κάτι, τό όποιον μ’  «νδια- Τήν , νύκτα τί}ς ήμέρα? Ικεϊνης, ή τις ήτο τύσον
φέρει πολύ, είπε μέ στεναγμόν ή Έ λμονίχη, είμαι χ«ηή διά τόν βοτανοπώλην καί τον υπάλληλόν του, 
ή μητέρα τού δυστυχούς δπαλλήλου tV» όποιον 4ν ω  δ Ούζσΰμ Π »ο5ς έκοιματο ήσύχως, Ήραπεν- 
έβαλαν εις τήν φυλακήν. . Bet? άπό τήν βχρυστομαχι'βν του με.τό  ρητσινόλ«-

—  Αντοδ του μικρού Ό ρχανες όπου ετόλμησε;,. δον τό όποιον Ιπιεν ώς χωνευτικόν βάλσαμον, ό 
—· Δ ίν  ήτεύρω τ( έλομε, άφέντη άγα* κάμε μου νέος Δ ζελάλ-Β έης ειχεν άποσυρθή ε ίς  .μικρόν κιο

τή ν  χάριν νά  μού το είπης. σκι, κείμενον εις τό μέσον πελωρίου κήπου συγκοι-
—  *0 υιός σου, κυρά, ηλθε προ μιας ώρας επάνω νωνοΰντο? μέ τό μέγαρον, καί διά νά ξεκουρασβή 

ε ίς  ένα  λευκόν γ*·3χρον κατσάδρωμένον* «Κράτεο ε ίς  «πό τους κόπους τή ς ήμέρας Ι π « ζ ε  κιθάραν έξη- 
τάς χεϊράς του εν χονδρόν εργαλείου το όποίον πλωμένο; 4π! τοΰ σοφά καί Ιψαλλε τάς ωραίας 
ώμοίχζε μέ τορπίλλην. στροφάς το3 Ά  ν θ ώ ν  ο ζ τού Σαδή.

■—  Μ ε τορπίλλην;  ΤΗτο ώραία φθινοπωρινή εσπέρα. Ό  αήρ εΰω-
 Είπεν οτι έρχεται έκ μέρους του Ά ζώ ρ  καί δίαζεν άπό γαζίας καί μαγνολίας καί έλίχνιζεν ήσύ-

φέρει ιατρικόν* τον άφήκαμεν καί έμδήκε. Μόλις χως τό φύλλωμα τών μεγάλων δένδρων* εις τόν 
«πλησόχσεν εις τήν Αύτού Έξ-.χότητα τόν έβρεξε ουρανόν έλαμπον τ α  άστρα κ α ί τό μακρυνόν τω ν φως 
μέ τό ζεστόν νερό» τό όποιον ειχε μέσα τό έργα- έφώτιζεν άβθενώς τους διαδρόμους τού κήπου, 
λεΐον έκεΐνο. , . Κάτω άπό τούς υψηλούς πλατάνους δύο γυν«?-

—  "Ω, Θεέ μου \ κες έ&άδιζον αργά αργά, άπό φόβον μή άκουσθώσι τα
—  Τό άστεΐον είνε ότι εφαίνετο έκπληκτος διότι βήματά των, διευθύνοτο δε'προς τό φωτισμένον κιό- 

τον ¿πήγα/ναν εις τήν φυλζχήν καί επανελάμβανε σκι μέσα είς τόίποΓον Ιτραγώδει ό Δ ζελά λ -δ έη ς . . 
κ α θ ’. οδόν: «  "Ετσι με διέταξε τ’  αφεντικό μου νά Φθάσασ« εις τάς μαρμαρίνας βαθμίδας, πλησίον 
κ ά μ ω »  Μή φοβείσαι, κυρά μου, είπεν ό Ά γα ς  ευ-· του άπο περσικόν ¿φάσμα παραπετάσματος τό 
σπλαγχνισθείς τά δάκρυα τής ’Αρμενίας, ό υιός σου όποΤον έκλε ιε  τήν είσοδον, αί δύο γυναίκες έστα- 
®ά κηρυχθ^ αθώος. Ή  άπλότης έφαίνετο είς το χαρι- μάτηοαν συγκεκινημέναι καί αναποφάσιστοι. Ή  
τω μ ένίν πρόσωπόν του *άλλ’ δ Φ ε ν ά χ  θα τιμωρη- περισσότερον ηλικιωμένη έγονάτισεν επ ί των β«9· 
©ηαύστηρώς. Διότι οί κακοί πρέπει να τιμωρώνται. μάδων προσευχομένη πρδς.τόν θεόν* ή  νεωτέρα μετά

—  Ό  καϊμένος Ó Ά ζώ ρ ! είπε μέ στεναγμός ή στιγμιαΤον δισταγμόν, ήνοιξε τήν θόραν καί έπεσεν 
Ναζίκ, τώρα Οά τιμωρηθη διά.τήν κακίαν, καί τήν εις τους πόδας τοό Δ ζελάλ-Βέη σταυρώσασα τάς 
φιλαργυρίαν όπου είχεν άλλοτε, ένώ ήρχισε να  χιϊράς της εις άφωνου δέησιν έπειδή άπό τήν συγκί- 
γίνεται τόσον καλός. νησίν της δεν ήϊύνατο νά εΐπγι λέςιν.
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Ό  γραμματεύς, έκπλαγεΐς ά*ο τή-, άπροιδόκη- σίαν εις τάς χεΤράς «ας, διά νά κάμνετε καλόν εις
τον εκείνην έμφάνισίν, άφήκε τήν κιβάραν του, ά -  τούς ΐυ ττυχ ίίς .
ναγνωρίσας, όχι χωρίς έκπληξιν, τή* vsapàv Ά ρ - Τό «ρωό της επαύριον, μετά μικρόν έξέτασιν 
•μενίαν τήν οποίαν ειχεν ίδεϊ επ’ ολίγον τό πρωέ εις άφήκαν ελευθέρους τόν βοτανοπώλην καί τόν Ό ρ -  
τήν οικίαν τού Φ ενάχ. χανές. Ό  Ά ζώ ρ  έ’τρεςε και ή-,οιξε τό μαγαζών
. — ΤΙ θέλεις, κόρη μου ; είπε μέ γλυκϋτητα « ί ;  ταυ, προς μεγάλην Ικπληξιν των κακών γειτόνων 
τήν Νάζίκ* διατί ήλθε; έδώ τά  μεσάνυκτα καί του, οί όποιοι ϊνόμισαν οτι έγλΰτωσαν άπαξ διά 
φαίνεσαι τόσον τεταραγμενη ; παντός άπό το’σον φοβερόν αντίπαλον.

— Έρχόμεθα νά ζητήνωμεν τήν επιείκειάν σας, Ό  Ά ζώ ρ  δέν ειχε πλέον πελάτην τόν μουτεσα-
ίΕξοχώτατε, είπεν ή ΈλμονΙκη, εΐσελθοΟσα καί αύτη ρίφην. ’Α λλά  ή 'Ελμονίκη άνίλαβε τήν διεύθυνσιν
καί γονατίσαοα πρό «ύτ;0  πλησίον τής θυγατρόςτης. του εργαστηρίου τ<3ν χειροτεχνημάτων, ’Α λ λ ά  διά

—■ Σας βεδαιω, ότι δεν εννοώ τ ί θέλετε νά εί- νά. μή άποχωρισθή άπό τόν Ά ζώ ρ  κα ί τον άφήση 
κήτε, είπεν b Δ ζελάλ , περισσότερον έκπληκτος' πάλιν Ιρημον, όπως πρώτα, ή άγαθή Α ρμενία συγ- 
μήπως άπό σήμερα τό πρυ ί ¿κάματε κανεν Ιγκλη- κατένευσε νά ύπανδρευθή τόν Φενάχ. Ουτος υίοθέ- 
μα, Καμμίαν προδοσία ; τησε τήν Ναζίκ καί τόν Ό ρχανες καί Ιδωκεν εις

—  Ό χι «ύθέντα, άλλα τά SSo όντα τα  όποδα τ ά  δύο τέκνα τής Έ λμονίκης αρκετόν μέρος τού θη- 
αγαπΟμεν περισσότερον, ό υίός μου Ό ρχανες καί à ■ σαυροΰ του τόν όποΤον συνήθροιζεν από 4τών λεπτόν 
προστάτης μου Ά ζώ ρ , είνε εις τήν φυλακήν. . .  προς λεπτόν.

Ή  ’Ελμονίκη ΐνθαρρυνΟείσα άπό τήν. επιείκειαν ’Επάνω άπό τήν θύραν τής οικίας, ό βοτανοπώ- 
τοϋ Δ ζελάλ-Βέη , διηγήθη τ£ Ιπαθεν δ πατάς άπο λη ς Ά ζώ ρ  επέγραψε,κατά τήν ανατολικήν συνήθειαν, 
τήν απροσεξίαν καί τήν απειρίαν του υιου τη ς . τό έξής Ιμβλημα: Ή θ ύ ρ α ά π ο  τ ή ν  ό π ο ι α ν

—· 'Ησύχασε, λάβε θάρρος, κυρία, άπεκρίθη ό ν ε -  π ε ρ ν ά ς  ε ί ν ε  θ ύ ρ α  ε υ λ ο γ ί α ς .
*ρός Βέης, δτε ή Αρμενία έτελείωσε τήν διήγη- Τό εμόλημα τοϋτο είχεν αφιερώσει εις τήν εξαί- 
«ίν της* θά μεταχειρισθδ δλην τήν επιρροήν τήν ρετον Έλ|*ονίκην, ή όποια τόσον καλά άντήμειψε 
όπο/πκ Ιχ ω  επ ί τοϋ πασά ώστε νά τον. πείσω νά τήν φιλοξενία το3 Φενάχ* διότι όχι μόνον τόν μετέ- 
συγχωρήση τόν υιόν σου καί τόν προστάτην σου. βαλε καί τον έκαμε τίμιον καί αγαθόν άνθρωπον .

—■ Ό  θ εό ς  νά σας εϋλογήση, εΰγενεστατε Βέη, άλλα  τ φ  έφερε καί τήν συζυγικήν ευδαιμονία-/, 
είπεν ή Έ λμσνίκη  φιλήσασα τό κράτπεδον του έ ν -  Σόφια Δήμοι-
δύματο; του Δ ζελάλ-Β έη . Ό  θεό ς έβαλε τήν εξου- . < , ι  m* λββμ x.vtioru)

Η Α Λ Ω Π Η Ξ  ΜΕΣΑ ΕΙΣ ΤΟ  Φ Ρ Ε Α Ρ

Ή  κυρά Ά λω ποθ είδε μίαν νύκτα τό φεγγάρι νά γευθής καί σύ αύτό τό ώραΐον έυρί* είνε τόσον 
νά καθρεπτίζεται καταστρόγγυλον είς τό νερόν ένος πολύ ώστε δεν θά ήμπορέσω νά το φάγω μόνη μου. 
ορέατος. “Ε χω βάλει ένα κουβά εκεί επάνω, ό όποιος θά

Τό επήρε'δ ιά τυρί.' σ έ  νά  καταόής.
Έμβήκε λοιπόν μέσα εις τόν ένα άπό τούς δύο Ό  Λύκος, 2στις ητο πολύ κουτός, πρό πάντων 

κάδδους, οί όποΤοι έχρησίμευον δια νά τραβούν νερόν δε πολύ λαίμαργος, έκαμεν δ,τι τω παρήγγειλεν ή
άπό τό φρέαρ καί κατέδη έως κάτω . άλώπηξ ·

Τότε ενόησε τό λάθος της, ά λλα  εΰρέθη είς πολυ . Ά λ λ ’ άμχ εμβήκεν εις τόν κάδδον, ανέδη δ άλ- 
όύσκολον θέσίν. Τ ί νά κόμη ; Π ώς ν’  άναβή ;  λος είς τόν ό ποιόν ητσ ή άλώ πηξ καί ό Λύκος κ α - 

Ά φ ’ οξ Ιπερίμενε δυο ή μέρας, εϊδεν Ινα λύκον νά' τέδη ε’ις τό βάθος του πηγαδίου, κχί Ιμεινεν εκεΤ. 
περνά άπό τό ίδιον μίρος. · Αυτά παθαίνουν 'όσοι είνε λαίμαργοι καί μωρό-

—  Κουμπάρε, τ $  φωνάζει ή  Ά λω π ο ύ , έλα  δχ πιστοί.
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Τ Ο Ι Σ  Σ Τ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Α Ι Σ  ΗΜΩΝ

Διά τού παρόντος φυλλαδίου λήγει τό η”  Ιτος τής Δ ι α π λ λ ς α ω ς  τ ω ν  Π λ ι δ ω ν .  “Οσοι έκ τών κυ
ρίων συνδρομητών έπιθυμοΰσι νά λαμβάνωσιυ αύτήν καί κατά τό ,,ροσεχές ίτο ς  1886 καί νά μ ή 
έπέλθη διακοττή τής πρός αύτούς Αποστολής τού περιοδικού άπό τού έπομίνου φυλλαδίου, παρακαλούν- 
ται νά άνανεώσωσιν έγκαίρως τήν συνδρομήν των πέμποντες τό Αντίτιμου αύτής είς γραμματόσημα ή 
χαρτονομίσματα διά συσ.τημόνης έπιστολής τω ν ; Π ρ ό ς τό Β ι β λ ι ο π ω λ ε ί ο υ  Χ Α Ρ Ο Α Ο Υ  ΒΙΑ.« 
Μ Π Ε Ρ Γ , ό δ ό ς  Έ ρ μ ο υ  Ε ΙΣ  ΑΘ Η Ν ΑΣ, πρός δ , ώς κ α ! διά τώ ν προηγηθ£ντων φυλλαδίων άνηγγεί- 
λαμεν, άυετέθη ή άποκλειστική έγγραφή τών συνδρομητών τής τε Δ ι λ π λ α ς ε ω ς  καί τής Β ι β λ ι ο θ ή κ η ς .

Η Δ ιλπλαεις Τ ων Π αιδων συνεχίίουσα τό έργου αυτής, órrep άττό έπταετίας άνέλαβε, τήν αδτήν 
θά βαδίση όδόν καί κατά τό ι886  μετά τώ ν δυνατών έκάστοτε βελτιώσεων. Θά έκδίδοται S i τ α  κτι -  
κ ώ c καί ά κ ρ ι S ώ ς τήν. 15''· καί τήν 3ο'.’  Ικάστου μηνός καί θά περιέχη, ώς πάντοτε, ύλην εκλεκτήν 
καί ποικίλην, συνενοΰσαν τόδιδακτικδν μετά τοΰ τερπνού. Χυνεργάτας αυτής θά έχη τούς όμο*ογου- 
μένως πλέον εύδοκιμήσαντας είς τήν παιδικήν φιλολογίαν, τούς γνωρίζοντας τήν γλώσσαν τών παιοίων 
καί μελετήσαντας τήν ψυχήν τω ν, ώς καί έκείνους ώ ν ή Μούσα ε ίνε  τάσον τρυφερά ώστε δύναται ν' 
αποτείνεται καί είς παιοία. Κατά τά 1886 λοιπόν ή Δ ιαπλαςις θά πιρ ιέχη πρωτότυπα διηγήματα καί 
διαλόγους τού κ. Ά ρ . Π . Κουρτίδρυ, ποιήματα καί μύθους τώ ν κ. κ. Ά λ .' ΚατακουζηνσΟ, Π. I. Φέρ- 
υπου, Γ. Μ . ΒιίυηνοΟ, Κ . Παλαμδ, I. Πολέμη κ.λ.π. καί τήν άλλην iv  γένει συνήθη ποικίλην καί έν.· 
διαφέρουσαν ύλην, ήτοι έκλεκτάς μεταφράσεις τής Κυρίας Σ . Α . Π. Κ ., Σοφίας Δήμου, Φιλομήλας 
Σαπφοϋς Δηλαδή, Σταματίνας κ.λ.π . Μουσικήν, 'Αλληλογραφίαν, Παιδικόν Πνεύμα, Πνευματικός 'Α 
σκήσεις, Ιπ ί πδσι δέ καί είκόνας ευρωπαϊκός καλλιτεννιχωτάτας.

Έ ν τη Δ ιλπλαςει των Π αιδων κατά τό έτος ι88ο  θά καταχωρισθή καί τό θελκτικώτατον μυθιστό
ρημα « '«  βράχος τώ ν γλάμω νι έργου τοΰ περιωνύμου Γάλλου συγγραφέως καί μέλους' τής Γαλλικής 
’Ακαδημίας ’Ιουλίου Σανδώ, βστις ουνέταίευ αύτό χάριν τοΰ μικρού ανεψιού του. Έ ν  τώ  μυθιστορή- 
ματι τούτψ , κοσμούμενη καί δι'έδαιρέτων καί πολλών είκόνων γαραχθεισών έν  Γαλλία; καταδει
κνύεται μέχρι τίνος βαθμού δύναται νά  φθάοη ή μητρική στοργή, πόσων καί όποίων κινδύνων 
αιτία γίνεται πολλάκις ή παρακοή καί ή απερισκεψία τών παιδίων καί πόσης λύπης πρόξενος ε ίς  τούς 
γονείς, προσέτι S i βτι τά καλά παιδία όφείλουσι νά άγαπώσι καί νά έλεώσι τούς δυστυχείς, καί ότι 
ούτοι ούχΙ σπανίως γίνονται, παρ 'έλπ ίδα , ωφέλιμοι είς τούς είιεργετοΟντας αύτούς· Χαρακτηρίζει δ ΐ 
τό άριστον τούτο, μυθιστόρημα ποικιλία καί χάρις ά π ’ αρχής μέχρι τέλους κινούσα ζωηρόν τό ένδιαφέ- 
ρον τού Αναγνώστου καί άπτομένη τών εύγενεστάτων χορέύν τής Ανθρώπινης καρδίας. Τήν έκ τής 
Γαλλικής μετάφρασιν τού «Βράχοι» τώ ν γλάρων- άνέλαβεν ό κ α ΐτο ύ ς  «TpsZ? μ ικρ ο ύ; Σωματοφύλακας 
μεταφράσας κ. Π. I. Φέρμπος.

Κατά τό Ιτος 1886 έν τή Β ιβλιοθήκη th e  Δ ιαπλαςεως των Παιδων, ήτις είσέρχεται καί αδτη ε|ςτ4 
η.”  τής έκδόσεώς της ’ too Από t it  Ίανουαρίου,.θέλει δημοσιευθή. ή «Ά νβούλ*« ωραιότατου μυθιστόρημα, 
συγκινητικώτατον άπ ' Αρχής μέχρι τέλους, καί πλήρες χάριτος καί εύφυίας. Ή  «Ά νόούλ*,» ής τήν μετά- 
φρααιν έκ τής Γαλλικής άνέλαβεν δ κ. Ά ρ . Π. Κουρτίοης, είνε θελκτικώτατον έργον τό όποΤον ο! μικροί 
συνδρομηταί μας θ' άναγνώσωσι μετά θερμού ένδιαφέροντος καί είς τό οποίον οί πατέρες και α ΐ μητέρες 
θά εόρωσιν έπίσης μεγάλην τ έρ ψ ιν  μικροί δέ καί μεγάλοι θά μείνουν καταγοητευμένοι, διότι σπανίως συν- 
εδίθη μέ τόσην έπ ιτυνίαν ή ή&κή καί ή μόρφωσις μετά τήςσυγκινήσεωςδσον είς τήν ’Ανόούλαν. Έ ν ώ 
οί μικροί όφθαλμοΙ θά δακρύουν, ένώ γέλω ς ήχηρός θά διαστέλλη τά έρυθρά χείλη τών άναγνω- 
στριών καί τών Αναγνωστών, αίφνης μία όρθή ϊδεα θά προσηλοΰται είς τον νουν των, έ ν  εύγενές αίσθη
μα θά βιζούται άυεπαισθήτως είς τήν καροίαν των.

Ό χ ι  ολίγον θέλγητρον δίδει είς τό τερπνότατου τούτο Ιργόν τό δτι περιγράφει σκηνάς έέοχικάς, καί 
ε ίνε πλήρες δρόσου, καί ποιήσεως.

Ή  «ΆνΟούλα» θά κοσμήται άπό άρίστας εικόνας, αΐ όποίαι έχαράχθησαν ε ίς  Παρισίους άττό εύρω- 
παίους καλλιτέχνης.

*0 Λ ιενύνντής
Ν .  Π. Π α π α δ ο π ο υ λ ο ε  Ϊ δ ρ λ ι ο ς
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